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

الم݀ݨماȖــي-  الم݀ݨماتيــة-  الم݀ݨ׿ــܣ-  الم݀ݨميــة-  الم؅فجــم-  ال؅فجمــة-    
النــص.

Abstract 

This research aims at throwing light upon an important aspect of 
the translator’s work which is not less significant than the other 

aspects intervening in the translational process and text production in 
the TL. The lexicologic and lexicographic performance of the transla-
tor on the text being translated is one of the most prominent steps un-
dertaken by him to set the equivalents of words in the TL, taking into 
account all its linguistic, semantic and pragmatic dimensions. Hence, 
the present study hypothesizes that an intersection between the trans-
lator’s work and the lexicologist and lexicographer ones exists, and 
seeks to prove that the translator -who approaches language at diffe-
rent levels, and its structural and expressive patterns- takes after both 
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the roles of the lexicologist and lexicographer: the first in collecting 
and classifying data, the second in setting and writing dictionaries. 
Since the common factor among these is language, it was decisive to 
clarify the relationships that connect them with translation from the 
theoretical and procedural perspectives, and discussing the points of 
agreement and disagreement which mark the working limits of each 
field.

Key words: translation - translator - lexicology - lexicologist - lexico-
graphy - lexicographer - text. 



تنطلــق ɸــذه الدراســة مــن إشــɢالية محــددة وواܷݰــة المعالــم قــد تقبــل الصياغــة    
عڴــʄ النحــو التاڲــɸ :ʏــل ثمــة علاقــة ترȋــط ال؅فجمــة  بالم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة؟ ɸــل يȘيــح النــص 
؟ ɸــل ʇعت؄ــف ذلــك -إن 

ً
 وم݀ݨماتيــا

ً
موضــوع النقــل فرصــة أن ʇشــتغل عليــه الم؅فجــم م݀ݨميــا

 
ً
ب؈ــن ال؅فجمــة والعديــد مــن التخصصــات الأخــرى بوصــف ال؅فجمــة حقــلا  

ً
تحقــق- تقاطعــا

 
ً
اصطفافــا يɢــون  أن  ʇعــدو  لا  ــه 

ّ
أن أم  (multi-disciplinary)؟  الروافــد  مȘشــعب   

ً
معرفيــا

ڈــا ممارســة ࢭــʏ اللغــة واللســان إڲــʄ مــا يتجاوزɸمــا مــن خلفيــات ثقافيــة  ّٰ  لل؅فجمــة لأ
ً
طبيعيــا

واجتماعيــة؟



 ʄعڴــ الضــوء  يلقــي  لكنــه  ال؅فجمــة،  ɸــو  رئʋــس  محــور  ضمــن  البحــث  ɸــذا  يقــع    
مجال؈ــن آخرʈــن ɸمــا الم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة. وقــد يجــد الــدارس نفســه -ح؈ــن ʇســ؄ف أغــوار 
الفعــل ال؅فج׿ــܣ قشــره ولبابــه- يخــوض ࢭــʏ مســائل عــدة ترتبــط ɠلɺــا بال؅فجمــة عڴــʄ المســتوʈ؈ن 
النظــري والإجراǿــي، وɸــو مــا يدفعنــا إڲــʄ القــول أنّ أي حديــث عــن ال؅فجمــة كممارســة إلا 
ال؅فجميــة  الدراســات  (أو  ال؅فجمــة  علــم  مكنونــات  جميــع  عــن  اݍݰديــث   

ً
ضمنــا وʈف؅ــفض 

 ،(theories and approaches) ــاتȋــات ومقارʈوناتــه مــن نظرɢوم (translation studies
translatio-) واســ؅فاتيجيات ترجميــة ،(translation processes) وســ؈ف عمليــات ال؅فجمــة

ذلــك.  ʄإڲــ ومــا   (nal strategies



لنــا  يȘيــح  ــه 
ّ
أن  ʏࢭــ  

ً
أساســʋت؈ن ɸمــا: أولا نقطت؈ــن   ʏࢭــ الموضــوع  ɸــذا  أصالــة  تتمثــل    

 
ً
 جديــدة فٕڈــا. وثانيــا

ً
ڈلكة ࢭــʏ ال؅فجمــة، وʈفتــح آفاقــا اݍݵــروج مــن دائــرة مواضيــع البحــث المســْ
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ــه ʇعتمــد عڴــʄ اݍݨانــب الإجراǿــي أك؆ــف منــه عڴــʄ اݍݨانــب النظــري، وʈرتكــز عڴــʄ التحليــل 
ّ
ࢭــʏ أن

الموضوڤــʏ الــذي يȎتغيــه ɠل باحــث.



ــه يلــم بجميــع المســائل المتصلــة 
ّ
لا يدڤــɸ ʏــذا البحــث بــأي شــɢل مــن الأشــɢال بأن   

بالم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة، أو بأوجــه الائتــلاف والاختــلاف بئڈمــا الۘــܣ ســتɢون غ؈ــف الأɸــداف 
ترȋــط  الۘــܣ  العلاقــة  نــوع  بتȎيــان  يل؅ــقم  ــه 

ّ
إن بــل  بلورٮڈــا،   ʄإڲــ الباحــث   ʄســڥʇ الۘــܣ المتوخــاة 

ال؅فجمــة بالم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة إن وجــدت، ومــا إذا ɠان عمــل الم؅فجــم يحمــل ࢭــʏ طياتــه 
ترجمتــه. المــراد  النــص  حــدود   ʏࢭــ والم݀ݨماتيــة  الم݀ݨميــة  مــن   

ً
جوانبــا


- إڲʄ مد يد العون لطلاب ال؅فجمة 

ً
Ȗســڥɸ ʄذه الدراســة -زʈادة عڴʄ ما ذكرناه آنفا   

Ȋغيــة فɺــم مــا يــدور ࢭــʏ فلــك الفعــل ال؅فج׿ــܣ منــه وإليــه، وجلــب انȘباɺɸــم إڲــʄ ضــرورة العنايــة 
بملɢاٮڈــم الم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة (lexicologic and lexicographic competences)، ومــن 
ثــم إعطــاء فرصــة للدارســ؈ن Ȋغيــة البحــث عــن الســبل الكفيلــة بتطوʈــر ɸات؈ــن الملكت؈ــن لــدى 

.
ً
 ومنݤݨيــا

ً
ɸــؤلاء الطــلاب، والتأصيــل لذلــك نظرʈــا



1. الفرضيــة الرئʋســة: تتمثــل الفرضيــة الرئʋســة لɺــذه الدراســة ࢭــʏ وجــود تقاطــع ب؈ــن عمــل 
ــه ɸــو 

ّ
 فإن

ً
 وثقافيــا

ً
 لغوʈــا

ً
الم؅فجــم وعمــل الم݀ݨ׿ــܣ والم݀ݨماȖــي، وأنّ الم؅فجــم بصفتــه وســيطا

من يحق له أك؆ف من غ؈فه أن يتمثل دور الم݀ݨ׿ܣ ࢭʏ جرد المفردات والمصطݏݰات، وترتيّڈا، 
وشــرح دلالاٮڈــا ومعانٕڈــا ضمــن الســياقات اݝݵتلفــة مــع مراعــاة اݍݵاصيــة التطورʈــة للغــة 
ع؄ــف الزمــن (diachrony)، ورȋــط ذلــك ɠلــه بالكتــاب والســنة وȋالأمــور الوضعيــة مــن ثقافــة 
ومســائل تداوليــة وغ؈فɸــا، ثــم ࢭــʏ تصɴيفɺــا وتبوʈّڈــا مــا يحاɠــي بــه دور الم݀ݨماȖــي ࢭــʏ وضــع 

المعاجــم وتخرʈجɺــا. 

2. الفرضية الفرعية: وجود علاقة ارتباطية قوʈة ب؈ن متغ؈فات ɸذه الدراسة.



ــج الأسلوȌي  ــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ درج المٔڈــ
ُ
ڈا ت ّٰ Ȗعتمد الدراسة عڴʄ المنݤݮ الوصفي التحليڴʏ، كما أ   

المقارن بحكم طبيعة  الموضوع  الذي  يدور حول ال؅فجمية والفعل ال؅فج׿ܣ.
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

 عڴʄ الأصعدة ɠافة، إذ تنوعت فٕڈا النظرʈات، 
ً
 كب؈فا

ً
Ȗعرف ال؅فجمة اليوم تطورا   

الســابق   ʏࢭــ ɠانــت  مســائل  Ȗعــد  ولــم  والمســارات.  الــرؤى  وȖشــعبت  الاتجاɸــات  وȖعــددت 
مɺيمنــة عڴــʄ الــدرس ال؅فج׿ــܣ -مثــل الأمانــة (fidelity) واݍݰرفيــة (literalism)محــط اɸتمــام 
المنظرʈــن والدارســ؈ن، بــل ɲشــɺد ولــوج أفــɢار جديــدة وتبصــرات حديثــة تمكنــت ࢭــʏ ظــرف 
وج؈ــق مــن أن Ȗعيــد لل؅فجمــة برʈقɺــا ولعلــم ال؅فجمــة ɲشــاطه وحيوʈتــه. ولعــل لانفتــاح ال؅فجمــة 
 وممارســة- عڴــʄ حقــول المعرفــة الأخــرى الــدور الكب؈ــف ࢭــʏ ذلــك، كمــا أنّ اســتقطا٭ڈا 

ً
-علمــا

 ʏاٮڈــم وأبحاٯڈــم ࢭــʈــم نظرɺافــة الذيــن جلبــوا معɠ للعديــد مــن الباحث؈ــن مــن مياديــن العلــوم
تخصصاٮڈــم الأوڲــʄ قــد مɺــد الطرʈــق أمــام طفــرات كث؈ــفة وصفɺــا البعــض بالتارʈخيــة ل؄ــفوز 
الۘــܣ  المثــال)  ســȎيل   ʄعڴــ  the cultural turn  ʏالثقاࢭــ  ʄالمنڍــ) ال؅فجمــة   ʏࢭــ مبتكــرة   ʏمناڌــ
نجــز ࢭــɸ ʏــذا اݍݰقــل ومــا تــم الوصــول إليــه مــن نتائــج إڲــʄ نقطة البداية. وقد يقول 

ُ
أعــادت مــا أ

ــه ࢭــʏ تطــور مســتمر وحركيــة غ؈ــف منقطعــة، وأنّ مــا 
ّ
البعــض أنّ مــن الســمات المائــزة للعلــم أن

حــدث مــع ال؅فجمــة قــد يحــدث مــع صنــوف علميــة شــۘܢ، لكــن يɴبڧــʏ الانȘبــاه إڲــʄ مســألة أنّ 
ال؅فجمــة -مــن المنظــور العل׿ــܣ الصــارم والمضبــوط الــذي تؤطــره قواعــد وتحكمــه ضوابــط لا 
ڈــا قديمــة قــدم وجود الإɲســان  - ɲشــاط جــد فۘــܣ عڴــʄ الرغــم مــن ɠوٰ

ً
يɴبڧــʏ أن نحيــد عٔڈــا أبــدا

 ʄال ورمــوز ورســوم عڴــɢــى واقعــه بأشــɠشــه وحاʇســيطة الــذي صــوّر معاȎــذه الɸ وجــه ʄعڴــ
(*). فمــا حققتــه ال؅فجمــة 

ً
جــدران الكɺــوف والمغــارات، وɸــو مــا يمكننــا اعتبــاره ترجمــة أيضــا

للنظــر  لمدعــاة  اليــوم)   ʄإڲــ الســتʋنيات  (منــذ  الوج؈ــقة  المــدة  ɸــذه   ʏࢭــ طفــرات  مــن   ʏبالتاڲــ
والتأمــل. ومــا يجــب أن ʇســ؅فڤʏ انȘبــاه الباحث؈ــن وʉشــɢل نــواة اɸتمامɺــم تقاطــع ال؅فجمــة مــع 
 ،(Sociology) وعلــم الاجتمــاع ،(Anthropology) تخصصــات علميــة أخــرى (علــم الإناســة
Pedago-) ــسʉوعلــم أصــول التدر ،(Psychology) وعلــم النفــس ،(Ethics) وعلــم الأخــلاق

gics)...) بــل حۘــܢ ࢭــʏ حقــل اللســانيات نفســه (علــم معاɲــي الɢلمــات (Semantics)، وعلــم 
Morpholo-) وعلــم الصــرف ،(Rhetoric) ــعʇوعلــم البد ،(Phonetics) ــةʈالأصــوات اللغو

gy)، وعلــم تركيــب الــكلام (Syntax)...) الۘــܣ وعڴــʄ الرغــم مــن أنّ ال؅فجمــة قــد وُلــدت مــن 
ــه ثمــة الكث؈ــف مــن نقــاط الظــل الۘــܣ لا 

ّ
ڈــا تديــن لɺــا بالــروح قبــل اݍݨســد إلا أن ّٰ رحمɺــا، وأ

زالــت تحتــاج إڲــʄ أن نلقــي الضــوء علٕڈــا ونميــط اللثــام عــن خباياɸــا فنقــدم الأدلــة القاطعــة 
واݍݱݪــݮ الدامغــة الۘــܣ تدعــم الــرأي القائــل بــأنّ حۘــܢ علاقــة ال؅فجمــة باللســانيات تحــوي 
ــدرس حۘــܢ الآن. مــن ɸنــا جــاءت ɸــذه الدراســة ضمــن ɸــذا 

ُ
العديــد مــن اݍݨوانــب الۘــܣ لــم ت

الإطار الشــموڲʏ نفســه، بحيث Ȗســڥʄ إڲʄ إثبات وجود علاقة متʋنة وم؅فܥــݵة ب؈ن ال؅فجمة 
والم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة مــن المنظــور العمڴــʏ، وأنّ ɠل اشــتغال ترج׿ــܣ عڴــʄ أي نــص مــن 
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النصــوص -باختــلاف صنافتــه النصيــة (textual typology)- إلا وʈصاحبــه إبــراز لملــɢات 
الم؅فجــم وقدراتــه الم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة.

 .I

 .1

إنّ ɠلمــة (ترجمــة) ɠلمــة عرȋيــة أصيلــة، فقــد جــاء ࢭــʏ لســان العــرب: «ترجــم مــن    
فجمــان: المفسّــر، وقــد ترجمــه وترجــم عنــه، وɸــو مــن المثــل الــذي لــم 

ُ
فجمــان وال؅

ّ
رجــم وال؅

رجمــان، بضــمّ أوّلــه... وʈقــال: 
ُ
يذكــره ســʋبوʈه. قــال ابــن جۚــܣ: أمّــا ترجمــان فقــد حكيــت فيــه ت

 ʏفاجــمُ...»(1) وورد ࢭــ
ّ
فجمــان، واݍݨمــع ال؅

َّ
قــد ترجــم كلامــه إذا فسّــره بلســان آخــر، ومنــه ال؅

ݰــه، وترجــم الكتــاب وترجــم عنــه: فســر بلســان  م݀ݨــم م؅ــن اللغــة «ترجــم كلامــه بʋنــه وأوܷ
فجْمــان: الناقــل الــكلام عنــه مــن لغــة لأخــرى، والمفســر للســان.»(2)كما 

َ
فجمــان وال؅

ُ
آخــر، وال؅

ورد ࢭــʏ تــاج العــروس «ال؅فجمــان: وفيــه ثــلاث لغــات، الأوڲــʄ بضــم الأول والثالــث، والثانيــة 
بفتــح الأول والثالــث، والثالثــة فتــح الأول وضــم الثالــث، وɸــذه ۂــʏ المشــɺورة عڴــʄ الألســنة: 
مــن  نقلــه  آخــر، وقيــل  بلســان  إذا فســر كلامــه  للســان وقــد ترجمــه وترجــم عنــه:  المفســر 
رْجَــمَ كلامَ 

َ
ݰــه. وت ّܷ رْجَــمَ الــكلامَ: بʋّنــه وو

َ
لغــة إڲــʄ أخــرى.»(3) وʈذكــر الم݀ݨــم الوســيط أنّ «ت

؅فْجِــمُ. (ج) 
ُ
فجُمــان: الم

ُّ
رجَــمَ لفــلانٍ: ذكــر ترجمتــه. ال؅

َ
خــرى. وت

ُ
غ؈ــفه، وعنــه: نقلــه مــن لغــة إڲــʄ أ

فْجَمَــة: ترجمــة فــلان: ســ؈فته وحياتــه. (ج) تراجــم.»(4) والتعرʈــف نفســه 
َّ
راجِــمُ، وتراجمــة. ال؅

َ
ت

فجمــان) وجمعــه 
ّ
جــاء ࢭــʏ مختــار الܶݰــاح: «و(ترجــم) كلامــه إذا فسّــره بلســان آخــر ومنــه (ال؅

(تراجــم) كزعفــران وزعاف؈ــف.»(5)

 ʏــم ࢭــɸبلشــام «فدعا 
ً
رســل إليــه ركــب مــن قرʉــش ɠانــوا تجــارا

ُ
وʈُــروى أنّ ɸِرَقــل أ   

مجلســه وحولــه عظمــاء الــروم، ثــم دعاɸــم ودعــا ب؅فجمانــه»(6)، أي الܨــݵص الــذي ينقــل 
وʈفســره. أخــرى   ʄإڲــ لغــة  مــن  الــكلام 

ɠلمــة  تحملɺــا  قــد  ثلاثــة  معاɲــي  أمامــه  ســتطرح  التعرʈفــات  ɸــذه   ʏࢭــ الناظــر  إنّ    
(ترجمــة): يتصــل المعۚــܢ الأول بالإيضــاح والتفســ؈ف، وʈرتبــط المعۚــܢ الثاɲــي بالســ؈فة واݍݰيــاة، 
أمــا المعۚــܢ الثالــث فيخــص النقــل مــن لغــة إڲــʄ أخــرى. وقــد ʇُع؄ــف عــن ال؅فجمــة بɢلمــة (نقــل) 
إڲــʄ آخــر- تحوʈــل مرســلة  مــن موضــع  الآۜــܣء  الۘــܣ Ȗعۚــܣ -زʈــادة عڴــʄ تحوʈــل   (rendering)
كتّڈــم   ʏࢭــ (النقــل)  الɢلمــة  ɸــذه  القدامــى  وظــف  وقــد  أخــرى.   ʄإڲــ لغــة  مــن   (a message)

ترجمــة.(7) لɢلمــة  ال؅ــفادف  ســȎيل   ʄعڴــ ومؤلفاٮڈــم 

، إذ يɴبڧــʏ توفــر عناصــر رئʋســة 
ً
 خاصــا

ً
تفــرض ال؅فجمــة ࢭــɠ ʏل مــɢان وزمــان وضعــا   

لا يمكن أن ʇستقيم الأمر إلا ٭ڈا. ɸذه العناصر ۂʏ: النصان (النص الأصل ونص ال؅فجمة)
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؅فجِمــة. وقــد اتفــق منظــرو ال؅فجمــة مــن شــۘܢ الأطيــاف عڴــʄ أنّ ال؅فجمــة «نقــل 
ُ
(8) والــذات الم

التɢافــؤ.»(9) وʉشــɢل   ʄأخــرى مــع اݝݰافظــة عڴــ ʄإڲــ الألفــاظ والمعاɲــي والأســاليب مــن لغــة 
النص المصدر (the source text-ST) ࢭʏ اللغة المنقول مٔڈا حدود اشتغال الم؅فجم اللغوʈة 
والدلاليــة والثقافيــة والتداوليــة الۘــܣ لا يف؅ــفض بــه أن يتخطاɸــا، وۂــʏ اݍݰــدود نفســɺا الۘــܣ 
 ࢭــʏ النــص الɺــدف (the target text-TT) واللغــة المنقــول إلٕڈــا. 

ً
لا يجــب أن يتخطاɸــا أيضــا

أراد أن  وʉعــد المعۚــܢ لــب ɸــذا الاشــتغال ودعامتــه الأوڲــʄ، بحيــث وجــب عڴــʄ الم؅فجــم -إن 
، فɺات؈ــن اݍݵصلت؈ــن (الفɺــم والإفɺــام) ɸمــا المطلــب الأوحــد 

ً
يُفɺــم قارئــه- أن يفɺــم ɸــو أولا

 the author’s) ـــــم بالمعۚــܢ ومنــه بمقصديــة النــاص ــ ــ ـــــ ــ لــɢل ترجمــة. وȌغيــة أن يمســك الم؅فجـ
intentionality) الۘــܣ توخاɸــا مــن نصــه لا بــد لــه مــن التأوʈــل(**) (interpretation) الــذي 
ضمــر مــن المعاɲــي ع؄ــف الأدوات اللغوʈــة الۘــܣ 

ُ
ʇعۚــܣ مــن ب؈ــن مــا ʇعنيــه تفســ؈ف أو إظɺــار مــا أ

ضمــر مــن الــكلام وتȎيانــه، ومــن 
ُ
 ࢭــʏ تفســ؈ف الم

ً
 حاســما

ً
يقدمɺــا النــص. وʈلعــب الســياق دورا

ــه ʇســتجڴʏ المســɢوت عنــه 
ّ
، يختلــف عــن القــارئ العــادي بأن

ً
ثــم فــإنّ الم؅فجــم، بوصفــه قارئــا

 غ؈ــف منقــوص. 
ً
ليُحصّــل المعۚــܢ ɠامــلا

انȎثــق مٔڈــا،  الۘــܣ  النــص عــن الأطــر  بــأي حــال مــن الأحــوال أن ɲعــزل  ولا يمكــن    
ونقصــد بالأطــر ɠل العوامــل والمؤثــرات الۘــܣ أســɺمت ࢭــȖ ʏشــɢل النــص مــن ܧــݵصية النــاص 
ذلــك  مــا   ʄإڲــ اݍݨغرافيــة  وȋيȁتــه   ،ʏالإجتماڤــ ووســطه  وأيديولوجيتــه،  وثقافتــه،  وطبعــه، 
مــن المســائل الۘــܣ تمڴــʏ علينــا رؤʈــة مختلفــة للعالــم. وȋالتاڲــʏ فــإنّ إدراك الثقافــات وفɺــم 
 ʏࢭــ تمثيلɺــا  الثقافيــة للنــص المصــدر وإعــادة  خصائصɺــا وم؈قاٮڈــا، ومنــه تحليــل الأɲســاق 
عۚــܢ بالبعــد الثقاࢭــʏ ومحمولــه 

ُ
Ȗ الۘــܣ  ال؅فجمــة  اســ؅فاتيجيات  الɺــدف ع؄ــف توظيــف  النــص 

وْضِعيــة (local) ۂــʏ وحدɸــا الكفيلــة بــأن تدفــع عــن الم؅فجــم 
َ
بنوعٕڈــا الشــمولية (global) والم

 يتوفــر عڴــʄ شــرطي اســتقامة المعۚــܢ 
ً
 خالصــا

ً
عوجــة وزلاٮڈــا لتɢــون نتاجــا

ُ
فضائــح ال؅فجمــة الم

 ʄســت مجــرّد انتقــال مــن لغــة مصــدر إڲــʋوجــلاؤه، وســلامة المبۚــܢ وسلاســته لأنّ ال؅فجمــة «ل
لغــة ɸــدف، بــل ۂــʏ انتقــال مــن لغــة موســومة بتجــارب متɢلمٕڈــا إڲــʄ لغــة موســومة بتجــارب 

أخــرى.»(10) بلغــة  متɢلم؈ــن 

مــن خلالــه Ȋعــدة عمليــات  يقــوم الم؅فجــم  تنطــوي أي ترجمــة عڴــʄ مســار محــدد    
والۘــܣ   ،(textual operations) ونصيــة   (mental operations) ذɸنيــة  ب؈ــن  تȘنــوع  الۘــܣ 
الۘــܣ  المعوقــات   ʄعڴــ والتغلــب  الصعــاب  تجــاوز   ʏࢭــ  

ً
للم؅فجــم عونــا  ʏۂــ اســ؅فاتيجيات  Ȗعــد 

قــد يطرحɺــا النــص عڴــʄ المســتوʈات ɠافــة: اللغوʈــة، والدلاليــة، والأســلوȋية، والتداوليــة؛ 
 شــعواء ضــد النــص المصــدر يرʈــد أن يكســر شــوكته ليمســك 

ً
وɠأنّ الم؅فجــم يخــوض حرȋــا

شــبه  Georges Steiner عندمــا  صراحــة جــورج ســتاي؇ف  ع؄ــف عنــه  مــا  ذلــك  فيــه.  بالمعۚــܢ 
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 ʏالمتداولــة ࢭــ- (stratégie) لمــةɠ ّالمعۚــܢ بالأســ؈ف الــذي يظفــر بــه الم؅فجــم. حۘــܢ إننــا نجــد أن
جميــع اللغــات الأوروȋيــة ((strategie) ࢭــʏ اللغــة الألمانيــة، (strategija) ࢭــʏ اللغــة الروســية، 
 (stratos agein) قيــةʈلمــة الإغرɢال ʄالأصــل إڲــ ʏعــود ࢭــȖ -(ــةʈنغارɺاللغــة ال ʏࢭــ (stratégia)
 ʄــش الــذي ندفــع بــه إڲــʋعۚــܣ ’اݍݨȖ الۘــܣ (القيــادة (agein)ــش وʋاݍݨ (stratos)) ذات المقطع؈ــن
 عڴʄ نحو (strategos) سنحصل عڴʄ معۚܢ ’اݍݨ؇فال‘. 

ً
الأمام‘. وإن نحن رȋطنا الɢلمت؈ن معا

ومنــه الفعــل (stratego) الــذي يفيــد القيــادة أو الأمــر. ثــم الصفــة (strategikos) الۘــܣ تدخــل 
ضمٔڈــا ɠلمــة (strategika)، والۘــܣ Ȗعۚــܣ مɺــام اݍݨ؇ــفال ووظائفــه، واݍݵصــال الۘــܣ يتمتــع ٭ڈــا 
ɸــذا الأخ؈ــف.(11) وقــد يحاɠــي ذلــك واقــع ال؅فجمــة لأنّ الم؅فجــم مثلــه مثــل القائــد اݍݰرȌــي يرســم 
اݍݵطــط وʈضــع اݝݵططــات ليوقــع الɺزʈمــة Ȋعــدوه، لكــن ذلــك لــن يȘســۚܢ إلا إذا ɠان يمتلــك 
مــن اݍݰنكــة وال؄فاعــة والم؈ــفاس الآۜــܣء الكث؈ــف، حالــه ࢭــʏ ذلــك حــال اݍݵب؈ــف العــارف Ȋشــؤون 

اݍݰــرب وخباياɸــا.  

 ʏــس كب؈فيــن ࢭــȎــه ثمــة خلــط ول
ّ
يــرى أنــدرو شســ؅فمان Andrew Chesterman أن   

علــم ال؅فجمــة حــول المصطݏݰيــة المرتبطــة باســ؅فاتيجيات ال؅فجمــة. وقــد قــام بتعــداد Ȋعــض 
 ʏࢭــ علٕڈــا  الإعتمــاد  وʈمكــن  ناجعــة  تɢــون  أن  الأخ؈ــفة:  ɸــذه  ٭ڈــا  تتمتــع  الۘــܣ  العامــة  الم؈ــقات 
 بالنــص، وأن توجّــه نحــو ɸــدف محــدد، وأن تɢــون 

ً
اݍݨانــب الإجراǿــي، وأن Ȗســتلزم تلاعبــا

، وأن تɢون بʋܨــݵوصية، أي قابلة للفɺم 
ً
زة عڴʄ مشــɢل ما، وأن يɢون إدراكɺا محتملا

ّ
مرك

يقــوم بتوظيفɺــا.(12) الــذي  الܨــݵص   ʄــب مــن قبــل أي ܧــݵص آخــر عــلاوة عڴــʈوالتجر

إنّ مــن ب؈ــن الطــرق المعتمــدة ࢭــʏ تصɴيــف اســ؅فاتيجيات ال؅فجمــة تكمــن ࢭــʏ الإحاطــة    
phase of trans-) النقــل بــه الم؅فجــم، أو إلقــاء الضــوء عڴــʄ طــور ســ؈ف عمليــة  بمــا يقــوم 

 أن نركــز اɸتمامنــا 
ً
lation process) الــذي يɢــون موضــوع معاينــة ومتاȊعــة. بإمɢاننــا مثــلا

ب؈ــن  تنــوع  النȘيجــة  لتɢــون  Ȋعــده  أو  أثنــاءه  النقــل،  قبــل  بــه  يقومــون  ومــا  الم؅فجم؈ــن   ʄعڴــ
اس؅فاتيجيات الفɺم (comprehension strategies) من قراءة النص المراد ترجمته بنوعٕڈا 
la dé-) ــةʈــة بنــاه اللغوʈعرȖ ســاقه الدلاليــة ع؄ــفɲناســية والمتفحصــة، وتحليــل جميــع أȁالإست

مــن بحــث عڴــʄ المɢافئــات   (transfer strategies) ؛ واســ؅فاتيجيات النقــل(verbalisation
 ʏࢭــ  (documentary research) التوثيقــي البحــث   ʄإڲــ الݏݨــوء  المــادة المســاعدة ع؄ــف   ʄوعڴــ
القوامʋــس والمعاجــم والذخائــر اللغوʈــة، الأحاديــة والثنائيــة اللغــة؛ واســ؅فاتيجيات الإنتــاج 
 ʄال؅فجمــة الأوڲــ مــن  إعــادة التعب؈ــف والصياغــة، والانتقــال  (production strategies) مــن 
(أو ال؅فجمــة المســودة/(draft translation إڲــʄ ال؅فجمــة الٔڈائيــة، ومراجعــة النــص الم؅فجــم 
الۘــܣ Ȗعت؄ــف ɠلɺــا أمثلــة عڴــʄ الاســ؅فاتيجيات ال؅فجميــة. وȋإمɢاننــا كذلــك أن نركــز اɸتمامنــا 
الɺــدف (TT) لنحــدد أوجــه  النــص المصــدر (ST) والنــص  ب؈ــن  عڴــʄ النــص نفســه فنقــارن 
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 أن نركــز اɸتمامنــا عڴــʄ جمɺــور القــراء ࢭــʏ اللغــة المنقــول 
ً
الاختــلاف بئڈمــا. كمــا يمكننــا أيضــا

إلٕڈــا (the target audience) والطرʈقــة الۘــܣ ســʋتعاملون ٭ڈــا مــع نــص ال؅فجمــة. ســتدفعنا 
 the) القــرارات الاســ؅فاتيجية الشــاملة ʏࢭــ إڲــʄ إمعــان النظــر  بالتاڲــʏ جميــع ɸــذه المقارȋــات 

overall strategic decesions) اݝݰــددة ݍݵــط ســ؈ف الفعــل ال؅فج׿ــܣ.

بــأن  مطالــب  ــه 
ّ
لأن ذلــك  ʇســ؈فة،  ســɺلة  الم؅فجــم  مɺمــة  أنّ  يظــن  مــن  ɸــو  وأɸــم    

ينقــل الأصــل بــɢل أمانــة مــع مراعــاة الأحــɢام العامــة واݍݵاصــة الۘــܣ تؤطــر اللغــة المنقــول 
، أي أن تɢــون ترجمتــه أقــرب إڲــʄ الأصــل مــن دون أن تɢــون ۂــʏ الأصــل. 

ً
 وȖعب؈ــفا

ً
إلٕڈــا تركيبــا

ــه يɴبڧــʏ أن لا ʇغلــو ࢭــʏ ذلــك حۘــܢ لا يقــع ࢭــʏ اݍݰرفيــة الۘــܣ تطمــس معالــم النــص ظاɸــره 
ّ
بيدأن

وȋاطنــه، وتحــد مــن قــدرات الم؅فجــم ومواɸبــه الإبداعيــة. إنّ القصــد مــن ɠل ترجمــة ɸــو «أن 
Ȗعفينــا مــن قــراءة الأصــل وشــأٰڈا أن تجعــل النــص الموضــوع يبقــى إيــاه Ȋعــد ترجمتــه. وɸــذه 
 ʏــة الأساســية ࢭــȋل الصعو

ّ
ɢشــȖ الۘــܣ ʏغت؈ــن، ۂــ

ّ
المســألة، مســألة وحــدة ɸوʈــة النــصّ ࢭــʏ الل

طرʈــق نظرʈــة ال؅فجمــة»(13)، وۂــʏ المشــɢلة نفســɺا الۘــܣ تدفــع بالكث؈فيــن إڲــʄ القــول أنّ ال؅فجمــة 
لبحــق أصعــب المɺــن عڴــʄ الإطــلاق بمــا ࢭــʏ ذلــك حۘــܢ التأليــف (authoring) القرʈــب مٔڈــا 

إبــراز مــادة راقيــة مثلــه.»(14)  خاصــة عنــد أولئــك الذيــن يȎتغــون «مراعــاة الأصــل وضبــط 

وقــد صنّــف الفيلســوف المغرȌــي طــه عبــد الرحمــن مــن خــلال نموذجــه النظــري   

مــا   ʏتحصيليــة، وۂــ ʄالأوڲــ ࢭــʏ ثلاثــة:  ال؅فجمــة  أنــواع  ال؅فج׿ــܣ  والتطبيقــي حــول الاشــتغال 
 ʄــة عڴــʈــة للاعتبــارات اللغوʈعطــي فٕڈــا الم؅فجــم الأولوʇ ســ׿ܢ بالنقــل أو اݍݰرفيــة، بحيــثȖ
مــن  إلٕڈــا  والمنقــول  مٔڈــا  المنقــول  اللغت؈ــن  ب؈ــن  بالمطابقــة  وɴʈشــغل  المعرفيــة،  الاعتبــارات 
 ʄــادة عڴــʈوز .(the syntactic structures) يــةȎوالبۚــܢ ال؅فكي (the lexicon) حيــث الم݀ݨــم
حرفيــة اللفــظ الۘــܣ تتمســك ٭ڈــا مثــل ɸــذه ال؅فجمــات، تكمــن غايْڈــا ࢭــʏ «التعلــم مــن النــص 
الأصڴــʏ والتلمــذة عڴــʄ صاحبــه، وتــورث اݍݵطــأ ࢭــʏ المعۚــܢ وال؅فكيــب.»(15) والثانيــة توصيليــة 
المضمــون دون حرفيــة  بحرفيــة  «تتمســك  الۘــܣ  التقرȎʈيــة  بال؅فجمــة  علٕڈــا  مــا يصطݏــݳ  أو 
ࢭــʏ ٮڈوʈــل Ȋعــض المضام؈ــن بمــا ʇشــعر  اللفــظ، وغايْڈــا ممارســة التعليــم، وتوقــع صاحّڈــا 
المتلقــي بال݀ݨــز إزاءɸــا، فــلا ʇع؅ــفض علٕڈــا بــل أن يضــع مــا يضاɸٕڈــا.»(16) وʈقــوم الم؅فجــم ɸنــا 
adapta-) ــق الإســتعاضة باســ؅فاتيجيات مثــل التكييــفʈلية عــن طرɢغي؈ــفات شــȖ بإجــراء

 ʏورتــق الفتــق اݍݰضــاري ࢭــ ʏغيــة رأب الصــدع الثقاࢭــȊ (acclimatization) والأقلمــة (tion
حــال اختــلاف الثقافت؈ــن الباثــة والمســتقبلة ࢭــʏ الشــɢل والمضمــون. أمــا الثالثــة فتأصيليــة 
«تتصــرف ࢭــʏ المضمــون كمــا تتصــرف ࢭــʏ اللفــظ، وغايْڈــا رفــع عقبــات الفɺــم الزائــدة عــن 
الضــرورة مــن طرʈــق المتلقــي، ثــم تقــدره عڴــʄ التفاعــل مــع المنقــول بمــا يزʈــد ࢭــʏ توســيع آفاقــه 
ࢭــɸ ʏــذا النــوع مــن ال؅فجمــة أن يحــوز  ࢭــʏ فكــره.»(17) ولايكفــي  وʈــزوده بأســباب الاســتقلال 
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الم؅فجــم عڴــʄ الكفــاءة اللغوʈــة الۘــܣ تضطلــع بنقــل المفــردات كمــا ࢭــʏ ال؅فجمــة التحصيليــة، 
مــا يف؅ــفض بــه إدراك المقاصــد 

ّ
ولا عڴــʄ الدرايــة بالمضام؈ــن كمــا ࢭــʏ ال؅فجمــة التوصيليــة، إن

بــأن يتفاعــل مــع النــص الم؅فجــم وʈتحــاور معــه ࢭــʏ حاضنــة اݝݨــال التواصڴــʏ اݍݵــاص بمتلقيــه 
 ࢭــʏ البʋئــة اللغوʈــة والثقافيــة والمعرفيــة ݍݨمɺــور القــراء 

ً
مــا يɴتــج عنــه إدمــاج ɸــذا النــص ɠليــا

المســتقبل؈ن لــه. وقــد جعــل طــه عبــد الرحمــن ࢭــʏ نموذجــه ال؅فجمــة التأصيليــة ࢭــʏ المقدمــة، 
التحصيليــة. التوصيليــة فال؅فجمــة  ال؅فجمــة  تلٕڈــا 

 .2

لكــن  ومعɺــا،  باللغــة  التعامــل  مجــالات   ʏࢭــ فكرʈــة  ثــورة  اللســاɲي  الــدرس  شــɺد    
جميــع  باســȘيفاء  ڈا  دراسـْـ ع؄ــف  Ȗســتحقɺا  الۘــܣ  العنايــة  ال؅فجمــة  يولــوا  لــم  فيــه  الدارســ؈ن 
بردغماٮڈــا عڴــʄ الرغــم مــن أنّ اللســانيات وال؅فجمــة Ȗشــ؅فɠان ࢭــʏ موضــوع الدراســة نفســه 
ــه «مــا زال 

ّ
الــذي ɸــو اللغــة (18)(language). وقــد ذكــر جــورج مونــان Georges Mounin أن

يكتنــف مجــال الدراســة العلميــة للɴشــاط ال؅فج׿ــܣ أمــر نــادر وفرʈــد يتمثــل بتجاɸــل نظرʈــة 
ڈــا أداة   عــن ɠوٰ

ً
اللغــة لل؅فجمــة باعتبارɸــا عمليــة لغوʈــة متخصصــة واســعة الانȘشــار، فضــلا

 ʏــه قلمــا نجــد ࢭــ
ّ
مبدعــة رȋمــا ࢭــʏ اللغــة ودون شــك ࢭــʏ الفكــر.»(19) ومــا يتȎــث ɸــذا الطــرح أن

Ferdinand de Saus- ابــدة مــن اللســاني؈ن مــن أمثــال فردينــان دو سوســ؈فɺمؤلفــات اݍݨ
 Otto س؄فســنʇ أو أوتــو) Jens Otto Harry Jespersen س؄فســنʇ ــاريɸ ــس أوتــوɲاʈو ،sure
 Leonard Bloomfield بلومفيلــد Edward Sapir، وليونــارد  Jespersen)، وإدوارد ســاب؈ف 
 لوجɺــة نظــر لا ترȋطɺــا بال؅فجمــة أدɲــى 

ً
 ودعمــا

ً
ɺــم إلا ɸامشــيا

ّ
إشــارات تذكــر فٕڈــا ال؅فجمــة الل

إڲــʄ الوجــود اللســانيات التقابليــة  بــرزت   لمــا 
ً
الصــلات. غ؈ــف أنّ ɸــذا الوضــع قــد Ȗغ؈ــف كث؈ــفا

(contrastive liguistics) الۘــܣ تقــوم عڴــʄ دراســة لغت؈ــن مــن خــلال مقابلــة العناصــر اللغوʈــة 
فٕڈمــا، ومــن ثــم الكشــف عــن مواطــن الائتــلاف والاختــلاف بئڈمــا، وɸــو مــا ســاعد ال؅فجمــة 

مــن المنظــور الإجراǿــي ࢭــʏ تنصʋــب نظرʈــات دفعــت بالاشــتغال ال؅فج׿ــܣ نحــو الأمــام.(20)

   De Pietro بي؅ــفو مــن دي  ـــي ɠل  ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــ ــ الصــدد مؤلفـــــــــــ ɸــذا   ʏࢭــ تــب 
ُ

ك وممــا    

 C.James (Contrastive العــام 1971، وس.جيمــس ((Language structures in contrast
analysis) ســنة 1980(21). وقــد اعتمــد ɸــؤلاء المنظــرون وغ؈فɸــم عڴــʄ النصــوص الم؅فجمــة 
 
ً
دورا اللســاɲي  الاتجــاه  ɸــذا  لــرواد  وɠان  واســتɴتاجاٮڈم.  تحليلاٮڈــم   ʏࢭــ ينضــب  لا  كمع؈ــن 

 ࢭــȖ ʏܦــݵ؈ف نظرʈاٮڈــم اللغوʈــة ݍݰــل المعضــلات مــن النــوع نفســه الۘــܣ تكتنــف عمليــة 
ً
فعــالا

ال؅فجمــة وفــق البعــد التداوڲــʏ، وɸــو مــا عــاد عڴــʄ طــلاب ال؅فجمــة بالفائــدة العميمــة خاصــة 
ڈــم تمكنــوا مــن رȋــط اݍݨانــب النظــري (النظرʈــة اللســانية) باݍݨانــب التطبيقــي (ترجمــة  ّٰ وأ
النصــوص كممارســة واشــتغال) الــذي ʇعــد لــب عمليــة ال؅فجمــة واݍݨوɸــر فٕڈــا. وقــد انȎثــق 
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عــن ذلــك علــم التدرʉــس (أو الديداكتيــك/(didactics بمــا أنّ الاɸتمــام الرئʋــس للســانيات 
نظرʈــات  مــع  تتفاعــل  الۘــܣ  التعليــم  عمليــة  لســ؈ف  العمليــة  اݍݰلــول  وضــع  ɸــو  التطبيقيــة 
ال؅فبيــة، والرʈاضيــات  النفــس، وعلــم الاجتمــاع، وعلــوم  اللغــة، وعلــم  علــم  متنوعــة مثــل 

والتكنولوجيــا.(22) 

إنّ مــن ب؈ــن الآراء القائلــة بوجــود رابطــة قوʈــة تجمــع ب؈ــن ال؅فجمــة واللغــة مــا ذɸــب    
قبــل  مــن   Ian إيــان  (المســ׿ܢ   John Cunnison Catford ɠاتفــورد   ɠونʋســون  جــون  إليــه 
 A linguistic theory of translation: an) ‘ة لل؅فجمةʈة لغوʈمقدمة كتابه ’نظر ʏطلابه) ࢭ
essay in applied linguistics) سنة 1965 عندما أشار إڲʄ مايڴʏ: «إنّ ال؅فجمة لɺا علاقة 
الموضوعــة  الأصنــاف  مــن  والإفــادة  ووصفɺــا  عملياٮڈــا  تحليــل  علينــا   ʏبڧــɴي ــه 

ّ
فإن باللغــة، 

لوصــف اللغــة. وعلينــا أن ɲعتمــد عڴــʄ نظرʈــة لغوʈــة عامــة.»(23) وعليــه لــم يؤكــد ɠاتفــورد 
يقــوم  أن  ضــرورة  عليــه  زاد  بــل  فحســب،  باللغــة  ال؅فجمــة  ترȋــط  الۘــܣ  العلاقــة   Catford
اللســانيون بتحليــل عمليــات ال؅فجمــة وتوصيفɺــا، وتوظيــف ذلــك ɠلــه ࢭــʏ النظرʈــة اللســانية 
أداة  ال؅فجمــة  أنّ  لɢاتفــورد  بالɴســبة  ʇعۚــܣ  مــا  وɸــو  الأول.  اشــتغالɺم  موضــوع  باعتبارɸــا 
مســاعدة (a helping tool) لفɺــم اللغــة مــن خــلال التبصــرات الۘــܣ ينفــذ إلٕڈــا اللســاɲي عنــد 
مقارعتــه للظواɸــر اللغوʈــة واحتɢاكــه بالمــآزق فٕڈــا. غ؈ــف أنّ نظرʈــة ɠاتفــورد تلــك -الۘــܣ Ȗعــد 
 لا يتجــزأ مــن الميــل اللغــوي ࢭــʏ ال؅فجمــة- قــد ذɸبــت إڲــʄ حــد التطــرف عندمــا اعت؄ــفت 

ً
جــزءا

ــه مــا مــن نظرʈــة لل؅فجمــة إلا وɴʈبڧــʏ أن تتــم ࢭــʏ إطــار نظرʈــة اللغة/النظرʈــة العامــة للغــة. 
ّ
أن

بــل إنّ مــن الم؈ــقات البــارزة لɺــذه النظرʈــة خضــوع ال؅فجمــات فٕڈــا لمنطــق اݍݰرفيــة ومطابقــة 
ڈــا تحــاول تطبيــق مــا تصطݏــݳ عليــه Ȗســمية ’ال؅فجمــة الغرافولوجيــة‘، أي  ّٰ الأصــل لدرجــة أ
رســم الɢلمــة الأجنȎيــة ࢭــʏ اللغــة المنقــول مٔڈــا بالشــɢل نفســه ࢭــʏ اللغــة المنقــول إلٕڈــا كمــا لــو 

ــه لا وجــود لأي مخــرج آخــر يخلــص الم؅فجــم مــن التبعيــة للنــص المصــدر وصاحبــه.(24) 
ّ
أن

 وممارســة 
ً
لا يمكــن لأي ɠان أن ينكــر اســɺام اللســانيات ࢭــʏ علــم ال؅فجمــة تنظ؈ــفا   

لســȎب Ȋســيط ɸــو أنّ اللغــة  ۂــʏ  الوســيلة  الأوڲــʄ الۘــܣ ʇســتع؈ن ٭ڈــا الم؅فجــم ࢭــʏ أداء المɺمــة 
الۘــܣ  النــاص  ذخ؈ــفة   

ً
أيضــا Ȗعت؄ــف  كمــا  وتخرʈجɺــا.  النصــوص  ترجمــة  عاتقــه:   ʄعڴــ الملقــاة 

يوظفɺــا للتعب؈ــف عــن مــا ʇعتمــل ࢭــʏ جوفــه، فاللغــة إذن وࢭــɠ ʏلتــا اݍݰالت؈ــن (إن مــع المؤلــف أو 
Sub-sys-) ــون مــن أنظمــة فرعيــةɢيت (a system of signs) مــع الم؅فجــم) نظــام مــن الرمــوز

ɠ (temsالنحــو والم݀ݨــم والصواتــة والأســلوب الۘــܣ تتحــد فيمــا بئڈــا لȘشــɢل النظــام العــام. 
بــدوره مــن قبــل اݝݨموعــات الȎشــرʈة اݝݵتلفــة لأغــراض تواصليــة  وʉُســتغل ɸــذا النظــام 
وتخاطبيــة. وقــد يتغ؈ــف نــوع النظــام العــام (اللغــة بمعناɸــا الشــموڲʏ) فيتغ؈ــف نــوع ال؅فجمــة 
الناجــم عــن غ؈فيــة/ التواصــل  مــع الآخــر اݝݵتلــف، وɸــو  ڈــا وســيلة للتواصــل  كذلــك لɢوٰ





79

آخرʈــة ɸ (alterity/otherness)ــذا الإɲســان المتمايــز. ولعــل مــا يصــور ذلــك طبيعــة المعۚــܢ 
اللغــوي والتɢافۖــܣ عنــد رومــان جاكȎســون Roman Jakobson مــن خــلال تصɴيفــه ال؅فج׿ــܣ 
(أنظــر الɺامــش). يق؅ــفح جاكȎســون Jakobson ثلاثــة أنــواع لل؅فجمــة: ال؅فجمــة ضمــن مجــال 
اللغــة الواحــدة (intralingual)، وال؅فجمــة ب؈ــن لغت؈ــن مختلفت؈ــن (interlingual)، وال؅فجمــة 
غ؈ــف  إڲــʄ رمــوز  المنطوقــة  الرمــوز  (intersemiotic) كنقــل  التخاطــب اݝݵتلفــة  أنظمــة  ب؈ــن 
النقــل،  عنــد  ي؄ــفزان  ــذان 

ّ
-الل فيــه  والتɢافــؤ  الاختــلاف  ماɸيــة  فــإنّ   ʏالتاڲــȋو منطوقــة.(25) 

خاصــة ࢭــʏ النــوع الثاɲــي مــن ال؅فجمــة (ال؅فجمــة ب؈ــن لغت؈ــن مختلفت؈ــن (interlingual)) الــذي 
 للتصــورات والتبصــرات عڴــʄ الإطــلاق- 

ً
 واســتقطابا

ً
ʇعــد مــن أك؆ــف مفاɸيــم ال؅فجمــة تــداولا

ليُعت؄ــفان بحــق «المســألة الأساســية ࢭــʏ اللغــة وموضــوع اللســانيات الوحيــد.»(26)

 ʄعڴــ تɴبۚــܣ  إشــارات  مجموعــة  اللغــة  اݍݰديثــة  اللســانية  النظرʈــة  اعت؄ــفت    
الاختــلاف، فــɢل إشــارة تأخــذ موقعɺــا مــن خــلال التمايــز أو التباعــد، ومنــه بلــور جــاك درʈــدا 
Jacques Derrida فكرته حول الاختلاف من منطلق الس؈فورة الزمانية القائمة عڴʄ فكرة 
(المعۚــܢ المرتقــب).(27) يــرى درʈــدا Derrida أنّ الاختــلاف قــد Ȗســرب إڲــʄ مفɺــوم ال؅فجمــة الۘــܣ 
ʇعت؄ــف فٕڈــا النــص الم؅فجــم بɴيــة اختلافيــة تكشــف الفــروق والتمفصــلات ب؈ــن اݍݰضــارات 
Ro- ل نقــل. وقــد تطــرق رولان بــارثɠ ــون الاختــلاف حتميــة يقتضٕڈــاɢي ʏالتاڲــȋســانية، وɲالإ

land Barthes إڲــɸ ʄــذا الطــرح مــن قبــل بــأن أقــر «أنّ وحــدة النــص لʋســت ࢭــʏ أصلــه، ولكٔڈــا 
 
ً
 وألوانــا

ً
ࢭــʏ القصــد الــذي يتجــه إليــه»(28)، فأصــل المعۚــܢ ࢭــʏ اللغــة المنقــول مٔڈــا يأخــذ أشــɢالا

جديــدة ومتجــددة ࢭــʏ اللغــة المنقــول إلٕڈــا، وɠأنّ الم؅فجــم يقــذف ࢭــʏ المعۚــܢ الأصڴــʏ حيــاة تمتــد 
إڲــʄ مــا لا ٰڈايــة ࢭــʏ الزمــان والمــɢان.

اللغــوي  الــدرس   ʏࢭــ ال؅فجمــة  فاعليــة  عــن  اللثــام  اللســانية  النظرʈــة  أماطــت    
المعاصــر، بحيــث تحولــت عمليــة نقــل النصــوص مــن التوصيــف اللغــوي المباشــر إڲــʄ الكتابــة 
كفعــل وجــودي أصبحــت فيــه ال؅فجمــة كتابــة أوڲــʄ بامتيــاز.(29) وعڴــʄ الرغــم مــن أنّ اللغــة 
 (signifier) ب؈ــن الــدال (arbitrariness) الاعتباطيــة ʄا الكلامــي العــادي عڴــɸمســتوا ʏتقــوم ࢭــ
والمدلــول (signified) إلا أنّ الكتابــة ࢭــʏ ال؅فجمــة لا تراڤــʏ ذلــك، فالم؅فجــم ࢭــɸ ʏــذا الشــأن لا 
يواجــه المعۚــܢ كمــا ترســمه اللغــة الأم، بــل يواجــه ســياقات ثقافيــة وحضارʈــة متباينــة تلقــي 
٭ڈــا اݍݨمــل والɢلمــات المطروحــة ࢭــʏ النــص وȖعرجاتــه، وɸــو بذلــك ينقــل المعۚــܢ الــذي يتعــدى 
أحدٯڈــا  الۘــܣ  اللغوʈــة  الثــورة  مــع  «إلا   

ً
كث؈ــفا يȘبــدل  لــم  تصــور  بمدلولــه؛  الــدال  علائقيــة 

 مــع أبحــاث 
ً
اللغــوي السوʉســري «ف؈فدنــان دوسوســ؈ف» ࢭــʏ أوائــل القــرن العشــرʈن ثــم حديثــا

«Ȗشومســɢي.»(30) وأبحــاث  بــارث»  «رولان 

 
ً
إنّ الم؅فجــم لمــدرك لمســألة انفــلات المعۚــܢ الــذي يتصــارع ࢭــʏ ذɸنــه، فɺــو ʇڥــʏ جيــدا   
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 ولغــات قــد تɢــون حاضــرة فيــه، و٭ڈــذا 
ً
أنّ النــص موضــوع ال؅فجمــة يخفــي بــدوره نصوصــا

المعۚــܢ  أنّ  باســتمرار.(31) كمــا  نفســɺا  تقــول، وتتجــاوز  ممــا  أك؆ــف   ʄعڴــ  
ً
دائمــا اللغــة  تنطــوي 

بالم؅فجــم  ذلــك  .(32) وʈدفــع 
ً
ٰڈائيــا  

ً
النــص فɺمــا لفɺــم  مجــال  فــلا  ثابــت وȋذلــك  مشــاع وغ؈ــف 

إڲــʄ مراجعــة فكــره ووعيــه ع؄ــف الكتابــة ɠوجــود وممارســة ذاتيــة الɺــدف مٔڈــا تݤݨ؈ــف الــذات 
الآخــر.  وتأصيــل 

اللغة/الكتابــة  حــدود   Martin Heidegger ɸيدغــر  مارتــن  الفيلســوف  يلامــس    
أمــا  ɠلماتنــا،  تتغــذى  حيــث  واللامحɢــي،  اللامُقــال   ʏۂــ «والۘــܣ  بالكينونــة  التعب؈ــف  برȋــط 
اللغــة فࢼــܣ قــدرة الإɲســان عڴــʄ التعب؈ــف عــن جوɸــر الكينونــة وࢭــʏ الوقــت ذاتــه عــن كيــان 
الإɲســان.»(33) وال؅فجمــة عنــد ɸيدغــر Heidegger نوعــان: ترجمــة تخــرج عــن إطــار التحكــم 
اللغــوي فتنفصــل فٕڈــا مدلــولات النــص الأصليــة عــن معناɸــا اݍݨوɸــري ࢭــʏ النــص المكتــوب 
التمثيــل الإɲســاɲي؛ وترجمــة  دائــرة  النصيــة، فتخــرج عــن  الســياقات  اللغــة  تتجــاوز  وɸنــا 
ڈــا  ّٰ ســ؅فجع اللغــة وȖســتحضر وجــود الأشــياء لأ

ُ
Ȗ نــاɸــي الأصليــة، وɲالمعا ʏليــة متحكمــة ࢭــʈتحو

ولʋــس الإɲســان.(34)  تتɢلــم  الۘــܣ   ʏۂــ

(lexicography) (lexicology) .II

 (lexique)  .1

 ʏالمعاجــم ال؅فاثيــة- مــن مــادة (ع ج م)، و(ال݀ݨمــة) ۂــ ʏلمــة (الم݀ݨــم) -ࢭــɠ اشــتقت   
عــدم الفصاحــة وعــدم البيــان، و(الأܿݨــم) ɸــو الــذي لا يفܶــݳ ولا يب؈ــن، و(أܿݨــم الــكلام) 
 فيــه ݍݰــن، وعــادة مــا يؤخــذ الشــاɸد عڴــʄ ذلــك 

ً
جعلــه مشــكلا لا بيــان لــه، أو أȖــى بــه أܿݨميــا

مــن قــول اݍݰطيئــة:

مُه             إذا ارتقى فيه الذي لا ʇعلمه
ّ
               الشعر صعب وطوʈل سُل

ـــه (35) ـــ ـــ                زلت به إڲʄ اݍݰضيض قدمه             يرʈد   أن   ʇعرȋه   في݀ݨمــ

العــرب للإ٭ڈــام،  ࢭــʏ كلام  أنّ ܿݨــم وقعــت  ــܣ (ت 392ه): «اعلــم  ّۚ ابــن ج وʈقــول    
 ʏســة ࢭــȎاللســان: «ال݀ݨمــة اݍݰ ʏقــول ابــن منظــور ࢭــʈوالإخفــاء وضــد البيــان والإفصــاح.»(36) و
اللســان، ومــن ذلــك رجــل أܿݨــم، وامــرأة ܿݨمــاء، إذا ɠانــا لا يفܶݰــان ولايبʋنــان كلامɺمــا. 
، وال݀ݨمــاء الّڈيمــة 

ً
والأܿݨــم الأخــرس، وال݀ݨــم والأܿݨ׿ــܣ: غ؈ــف العــرب لعــدم إبانْڈــم أصــلا

جــواب  عــن  الــدار  واســت݀ݨمت  ســكت  الرجــل  واســت݀ݨم  نفســɺا،   ʏࢭــ مــا  ــݳ  توܷ لا  لأٰڈــا 
ســكتت.»(37) ســائلɺا 

تفيــد الإ٭ڈــام والغمــوض  مــادة (ܿݨــم) ومــا ʇشــتق مٔڈــا  أنّ  لنــا ممــا ســبق  يȘب؈ــن    
ولا Ȗعۚــܣ الإبانــة والوضــوح. وɸنــا يȘســاءل زɸ؈ــف العــرود كيــف لɢلمــة (م݀ݨــم) أن تɢــون مــن 
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مشــتقات المادة (ܿݨم)؟ وأنّ من أɸدافه تفســ؈ف ما أضمر من معاɲي الɢلم والمصطݏݰات، 
ــܣ (ت 392ه): «اعلــم أنّ أܿݨمــت عڴــʄ وزن  ّۚ وȖســɺيل فɺمɺــا واســȘيعا٭ڈا.(38) يقــول ابــن ج
أفعلــت، وأفعلــت وإن ɠان ࢭــʏ غالــب أمرɸــا تأȖــي للإثبــات، والإيجــاب فقــد تأȖــي أيضــا يــراد 
اللســان   ʏوࢭــ ܿݨمتــه.»(39)  أزلــت  أي  الكتــاب  أܿݨمــت  قولنــا:  نحــو  والنفــي،  الســلب  ٭ڈــا 
كذلــك: «أܿݨمــت اݍݰــرف: بيɴتــه بوضــع النقــط الســوداء عليــه... وأܿݨــم الكتــاب: نقّطــه 
وأزال اســت݀ݨامه عڴــʄ ســȎيل الســلب، لأن صيغــة (أفعــل) الأصــل فٕڈــا الإثبــات، وقــد تأȖــي 
يُقــرأ ب، أو ت، أو ث، فــإذا  للســلب.»(40) ومثــال ذلــك حــرف البــاء (ب) الــذي يحتمــل أن 

الغمــوض.(41)  ورفــع  الاحتمــال  زال  أܿݨمنــاه  أي  عليــه  النقــط  وضعنــا 

 ʄــب عڴــ ݨَــمُ) ديــوان لمفــردات اللغــة مُرَتَّ ْ݀ ُ
ࢭــʏ الم݀ݨــم الوســيط أنّ «(الم لقــد جــاء    

وʈــرى  الݤݨــاء.»(42)  حــروف  ݀ݨَــم: 
ُ
الم وحــروف  ومَعاجــم.  م݀ݨمــات،  (ج)  الم݀ݨــم.  حــروف 

محمــود فɺ׿ــܣ ݯݨــازي أنّ ɸــذا المصطݏــݳ يطلــق عڴــʄ الكتــاب المرجڥــʏ الــذي يضــم ɠلمــات 
اللغــة وʈثȎــت ݠݨاءɸــا ونطقɺــا، ودلالْڈــا، واســتخدامɺا، ومرادفاٮڈــا، واشــتقاقɺا، أو أحــد 
التاليــة:  التوصيفــات  للم݀ݨــم  علــوش  ســعيد  أعطــى  وقــد  الأقــل.(43)   ʄعڴــ اݍݨوانــب  ɸــذه 
مصطݏݰــات  ترتʋــب   ʄيتوڎــ ألفباǿــي،  مســرد  Ȋشــروح،  يܶݰــب  بالمصطݏݰــات،  «كشــاف 
درس مــا، ودليــل م݀ݨ׿ــܣ، جــرد بمɢونــات تخصــص درس مــا.»(44) وʈــورد أحمــد مختــار عمــر 
وʉشــرحɺا  مــا  لغــة  ɠلمــات  يجمــع  الــذي  «الكتــاب  معنــاه  أنّ   ʏࢭــ الأول  للم݀ݨــم،  Ȗعرʈفي؈ــن 
ــه 

ّ
، إمــا لأن

ً
ــݳ معناɸــا وʈرتّڈــا Ȋشــɢل مع؈ّــن وتɢــون Ȗســمية ɸــذا النــوع مــن الكتــب م݀ݨمــا وʈوܷ

ــه قــد أزʈــل أي إ٭ڈــام أو غمــوض منــه، 
ّ
مرتــب عڴــʄ حــروف الم݀ݨــم (اݍݰــروف الݤݨائيــة) وإمــا أن

ــه «كتــاب يضــم ب؈ــن دفتيــه 
ّ
فɺــو م݀ݨــم بمعۚــܢ مــزال مــا فيــه مــن غمــوض»(45)، والثاɲــي ࢭــʏ أن

مفــردات لغــة مــا ومعانٕڈــا واســتعمالاٮڈا ࢭــʏ ال؅فاكيــب اݝݵتلفــة، وكيفيــة نطقɺــا وكتابْڈــا مــع 
ترتʋــب ɸــذه المفــردات بصــورة مــن صــور ال؅فتʋــب الۘــܣ غالبــا مــا تɢــون ال؅فتʋــب الݤݨاǿــي.»(46)

وʈذكــر إبراɸيــم الســامراǿي أنّ لفــظ (الم݀ݨــم) لــم يــر النــور إلا ࢭــʏ أواخــر القــرن    
مــا ســبقɺم إڲــʄ ذلــك 

ّ
الراȊــع الݤݨــري(47)، ولــم يكــن علمــاء اللغــة ɸــم أول مــن اســتخدمه وإن

رجــال اݍݰديــث النبــوي(48)، بحيــث أطلقــوا ɸــذه الɢلمــة عڴــʄ الكتــاب المرتــب بحــروف الݤݨــاء 
اݍݰديــث. ورواة  الܶݰابــة  أســماء  يضــم  الــذي 

إنّ مــن مرادفــات ɠلمــة (م݀ݨــم) ࢭــʏ العصــر اݍݰديــث ɠلمــة (قامــوس) الۘــܣ ʇســ׿ܢ    
٭ڈــا ɠل م݀ݨــم باللغــة العرȋيــة أو Ȋغ؈فɸــا، أحــادي اللغــة ɠان أم ثناǿــي اللغــة. وȖعۚــܣ ɠلمــة 
ࢭــʏ اللغــة العرȋيــة «قعــر البحــر، أو وســطه أو معظمــه.»(49) ومــرد ذلــك ɸــو أنّ  (قامــوس) 
 
ً
 ســماه (القامــوس اݝݰيــط) الــذي «صــار مرجعــا

ً
الف؈فوزآبــادي (ت817ه) قــد ألــف م݀ݨمــا

ــه 
ّ
أن ظــنّ Ȋعضɺــم  الباحث؈ــن،  ألســنة   ʄعڴــ الم݀ݨــم  ɸــذا  تــردد اســم  ك؆ــفة  ومــع  باحــث.  لــɢل 
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ــه البحــر 
ّ
مــرادف لɢلمــة م݀ݨــم، فاســتعملوه ٭ڈــذا المعۚــܢ»(50)، وɸــو توصيــف لــɢل م݀ݨــم بأن

لســعته واȖســاعه.  روافــده  بلــوغ  ʇســتحيل  الــذي  العظيــم 

وʈمكننــا القــول أنّ الم݀ݨــم «كتــاب يضــم أك؄ــف عــدد ممكــن مــن مفــردات اللغــة    
 
ً
بــة ترتʋبــا

ّ
مقرونــة Ȋشــرحɺا وتفســ؈ف معانٕڈــا، عڴــʄ أن تɢــون المفــردات أو المــواد اللغوʈــة مرت

الــذي يضــم ɠل  الɢامــل ɸــو  ، إمــا بحــروف الݤݨــاء، أو حســب المواضيــع، والم݀ݨــم 
ً
خاصــا

تب؈ّــن  وشــواɸد  نطقɺــا،  وطرʈقــة  واشــتقاقɺا،  معناɸــا  Ȋشــرح  مܶݰوȋــة  اللغــة،   ʏࢭــ ɠلمــة 
مواضــع اســتعمالɺا.»(51) فالمعاجــم بالتاڲــʏ دواوʈــن لغوʈــة، مٔڈــا مــا ʇعۚــܢ بالألفــاظ، ومٔڈــا مــا 
يختــص بالمعاɲــي. ولــɢل مؤلــف أســلوȋه ومنݤݨــه الــذي انطلــق منــه وفــق منظــور محــدد مــا 

متنوعــة.  م݀ݨميــة  لمــدارس  التأســʋس   ʏࢭــ أســɺم 

تحــوي  الم݀ݨــم مجــرد قائمــة  أنّ  الغرȋيــة  الدراســات  Ȋعــض   ʏࢭــ  
ً
وقــد ɠان ســائدا   

مداخــل الɢلمــات ذات وظيفــة نحوʈــة، وɸــو مــا ʇعۚــܣ أنّ تأليــف المعاجــم لا يقــوم عڴــʄ نظرʈــة 
ــه جــرد (inventaire) أو ܥــݨل (52)(répertoire) أو فɺــرس أو مدونــة 

ّ
أو نظــام محــدد، وأن

فحســب. لكــن ذلــك ســرعان مــا Ȗغ؈ــف بتطــور مفɺــوم الم݀ݨــم عنــد العديــد مــن المنظرʈــن، 
الدلاڲــʏ، وعنــد جــورج  باݍݰقــل   

ً
فقــد أصبــح ʇعــرف عنــد جوســت ترʉــي    Jost Trier مثــلا

 Pierreاݍݰقــول اللفاظيــة عنــد بي؈ــف غ؈ــفوȋومــي، وɺباݍݰقــل المف Matoré Georges ماتــوري
.(Guiraud (53

مــا وفــق قواعــد مقننــة 
ّ
وإن  

ً
 عشــوائيا

ً
أبــدا يɢــون  إنّ وضــع المعاجــم وصناعْڈــا لا    

وأحــɢام مضبوطــة. يقــول عــز الديــن البوشــيڏʏ ࢭــɸ ʏــذا الصــدد أنّ الم݀ݨــم «لʋــس قائمــة 
مــا ɸــو ɲســق مــن العلاقــات ال؅فكيȎيــة 

ّ
مــن الɢلمــات تــدرج كيفمــا وترتــب كيفمــا اتفــق، وإن

ب؈ــن الوحــدات الم݀ݨميــة، ومنضبــط بمبــادئ عامــة تحكــم  القائمــة  والصرفيــة والدلاليــة 
تنظيــم مــواده وȋنــاء علائــق ɲســقية بئڈــا.»(54) وȘʈبۚــܢ عبــد القــادر الفا؟ۜــܣ الفɺــري الفكــرة 
نفســɺا ح؈ــن يقــول أنّ الم݀ݨــم «مخــزون مفرداȖــي اللغــوي المعرࢭــʏ الــذي Ȗســتحضره قواعــد 

ɲشــيطة.»(55) ونحوʈــة  معرفيــة 

إنّ الباحــث ࢭــʏ حقــل الم݀ݨميــة ليݏݰــظ الاضطــراب اݍݰاصــل ࢭــʏ تحديــد مفɺــوم    
اللســانيات  وليــد  الأول  ʇعت؄ــف  بحيــث   ،(lexicography)و  (lexicology) المصطݏݰ؈ــن 
العلــم  ɸــذا  تطــور  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــد  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ Ȋعــــ الدلالــة  علــم  فــروع  بأحــد  ليختــص  ووُضــع  البɴيوʈــة، 
 (lexicologie/lexicology) ــذا المصطݏــݳɺل 

ً
وȖشــعبه.(56) وتوظــف الدراســات العرȋيــة مقابــلا

أحــد المصطݏݰــات التاليــة: الم݀ݨميــة، وعلــم الم݀ݨــم، ودراســة المفــردات، وعلــم م؅ــن اللغــة، 
وعلــم المفــردات، والمفرداتيــة. وʈقــدم ɸــذا العلــم دراســة وصفيــة للألفــاظ بالتطــرق لمعانٕڈــا 
وعلاقاٮڈــا الصورʈــة والدلاليــة ببعضɺــا البعــض ســواء ࢭــʏ لغــة واحــدة أو ࢭــʏ لغــات عــدة.(57)
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وʈطلــق عڴــʄ المصطݏــݳ الثاɲــي (lexicographie/lexicography) -بالإضافــة إڲــʄ الم݀ݨماتيــة- 
الصناعــة الم݀ݨميــة أو فــن صناعــة المعاجــم. وɠلمــة (الصنعــة) قــد Ȗعۚــܣ فيمــا Ȗعنيــه المɺــارة 
ࢭــʏ ܧــݵص  تتوفــر  أن   ʏبڧــɴي الۘــܣ  النوعيــة  الفعــل  قــدرة   ʄعڴــ يــدل  مــا  والاتقــان  واݍݰــذق 

الم݀ݨماȖــي وɸــو يتعامــل مــع المــادة الم݀ݨميــة عڴــʄ الأصعــدة ɠافــة.

يــورد أحمــد مختــار عمــر العديــد مــن وجɺــات النظــر اللغوʈــة الۘــܣ حاولــت التمي؈ــق    
ب؈ن مصطلڍʏ (lexicologie/lexicographie) لعل أبرزɸا ما ذɸب إليه المسȘشرق الألماɲي 
مارتــن ɸارتمــان Martin Hartmann الــذي يــرى أنّ (la lexicographie) تتضمــن شــʋئ؈ن 
اثن؈ــن: اݍݨانــب النظــري الــذي يحكــم ســ؈ف العمــل الم݀ݨ׿ــܣ، واݍݨانــب الإجراǿــي أو عمليــة 
 (la lexicographie) اللغــة  وعلــم  اللغــة  موســوعة  أܵݰــاب  وʈصــف  المعاجــم.(58)  تأليــف 
، وʈصطݏݰــون علٕڈــا فــن كتابــة المعاجــم. وʈــرى ɸــؤلاء أنّ ɸــذه 

ً
ڈــا فــن عمڴــʏ ولʋســت علمــا ّٰ بأ

الأخ؈ــفة تــدرس المفــردات مــن حيــث اشــتقاقɺا ودلالْڈــا.(59) أمــا بالɴســبة للموســوعة العالميــة 
لعلــم اللغــة فتختــص Ȋ» (la lexicographie)عمليــة التخطيــط والتأليــف للأعمــال المرجعيــة 
Thésau-) انــزɢوالم (Dictionnaires-Dictionaries) المداخــل، مثــل المعاجــم ʄالمرتبــة عڴــ

وإرشــادات   ،(Concordances) والفɺــارس   (Glossaries) والمســارد   (rises-Thesauruses
اللغــات.»(60)   مــن  مجموعــة  أو  مــا  لغــة  مفــردات  عــن  معلومــات  Ȗعطــي  الۘــܣ  الاســتعمال 
 
ً
وʈقودنــا ذلــك إڲــʄ نȘيجت؈ــن: الأوڲــʄ ۂــʏ أنّ الم݀ݨماتيــة Ȗ (la lexicographie)عتمــد حصرʈــا

  ʄا الأول وعڴɺل موضوع اشتغالɢشȖ ال؅قود بمادٮڈا الۘܣ ʏࢭ (la lexicologie) الم݀ݨمية ʄعڴ
المستوʈات  ɠلɺا  النحوʈة  والصرفية  والصوتية والدلالية؛ والثانية ࢭʏ أنّ الم݀ݨماتية علم 

(أو حۘــܢ فــن) تطبيقــي صــرف فيمــا Ȗعــد الم݀ݨميــة وصفيــة باݝݰــض.

وɸنــاك مــن يقسّــم الم݀ݨميــة إڲــʄ: م݀ݨميــة عامــة الۘــܣ ٱڈتــم بحٓڈــا النظــري (أو مــا    
ʇســ׿ܢ بـــ (la lexicologie)) بالوحــدات الم݀ݨميــة مــن حيــث أصولɺــا ومɢوناٮڈــا واشــتقاقɺا 
بالوحــدات  فيعۚــܢ   ((la lexicographie) بـــ  ʇســ׿ܢ  مــا  (أو  التطبيقــي  بحٓڈــا  أمــا  ودلالاٮڈــا. 
لغوʈــة  ومســتوʈات  مصــادر  مــن  تجمــع  الۘــܣ  الم݀ݨميــة  المداخــل   ʏۂــ حيــث  مــن  الم݀ݨميــة 
معينــة لتوضــع ࢭــʏ الم݀ݨــم وفــق منݤــݮ محــدد ࢭــʏ ال؅فتʋــب والتعرʈــف؛ وم݀ݨميــة خاصــة الۘــܣ 
يــدور بحٓڈــا النظــري (أو مــا ʇســ׿ܢ بـــ (la terminologie)) ࢭــʏ فلــك التقظۜــܣ عــن المصطݏݰــات 
مــن حيــث المɢونــات والمفاɸيــم ومناݠــݮ التوليــد. أمــا اشــتغالɺا العمڴــʏ (أو مــا يصطݏــݳ عليــه                     
(la terminographie)) فيɢــون حــول المصطݏݰــات مــن حيــث أنمــاط التقيʋــس والتكني؈ــق 

   (61).
ً
ووضعــا  

ً
جمعــا
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 .2

Ȗعــد المفرداتيــة جــزءا لا يتجــزأ مــن علــم الدلالــة (Semantics) الــذي يتفــرع بــدوره    
عــن الســيميائية (Semiotics) الۘــܣ تتــدارس الرمــوز بأشــɢالɺا اللغوʈــة وغ؈ــف اللغوʈــة. وʈــرى 
ــه يɴبڧــʏ علينــا مــن بــاب أوڲــʄ أن ننظــر إڲــʄ المفرداتيــة -المــادة 

ّ
ألان بولغ؈ــف Alain Polguère أن

 
ً
ڈــا الفــرع الرئʋــس ࢭــʏ اللســانيات.(62) وقــد أشــرنا آنفــا ّٰ الۘــܣ تــدرس الظواɸــر الم݀ݨميــة- عڴــʄ أ

 ʄافــة، فعلــم الأصــوات الوظيفــي عڴــɠ ʏأنّ الم݀ݨميــة تقــارب الوحــدات الم݀ݨميــة مــن النواڌــ
 بالفونولوجيــا phonology) يــدرس الصواتــم (أو الفونيمــات 

ً
ســȎيل المثــال (المســ׿ܢ أيضــا

phonemes) الۘــܣ تدخــل ࢭــʏ تركيــب الɢلمــات، والۘــܣ Ȗعت؄ــف وحدɸــا ســمات مائــزة للوحــدات 
اللســانية الۘــܣ تتغ؈ــف بتغ؈فɸــا(63) (الــرَوح بالفتــح تختلــف عــن الــرُوح بالضــم). والأمــر نفســه 
gramma-) ــةʈالنحو الــذي يــدرس الوحــدات   (morphology) علــم الصــرف ʄينطبــق عڴــ

tical units) مــن أنــواع الضمائــر واللواحــق اݍݵاصــة بالفعــل وغ؈فɸــا. وتختلــف الوحــدات 
 تحمــل دلالــة 

ً
الفعــل المضــارع مثــلا  ʏࢭــ ڈــا دالــة(64)، فالتــاء  ࢭــɠ ʏوٰ الفونيمــات  النحوʈــة عــن 

معينــة. وكذلــك ɸــو اݍݰــال بالɴســبة لعلــم ال؅فكيــب (syntax) الــذي ٱڈتــم بالنمــط التأليفــي 
الــذي تدخــل مــن خلالــه الوحــدات الدالــة ࢭــʏ علاقــة مــا.(65) وȖع؄ــف الوحــدات الدلاليــة عــن 
الɢليــات العامــة (universals) اݍݵاصــة بالفكــر الȎشــري مــن قبيــل النــوع والعــدد والزمــن 
ڈــا تخــول بلــورة خطــاب مــن الوحــدات الۘــܣ تدخــل ضمــن نطــاق اɸتمامــات  ّٰ وغ؈فɸــا، كمــا إ
تتم؈ــق بلامحدوديــة  بــأن ٰڈيــɢل تجارȋنــا ɠلɺــا ع؄ــف أنظمــة مفتوحــة  الم݀ݨميــة، وȖســمح لنــا 
عناصرɸــا مــا يفتــح البــاب أمــام توليــد وحــدات م݀ݨميــة جديــدة، وɸــو مــا نصطݏــݳ عليــه 

 .(neologism)

 ʏان القــول أنّ الم݀ݨميــة فــرع مــن اللســانيات لأنّ ذلــك يمڴــɠ ــة بمــاȋــه لمــن الصعو
ّ
إن   

، والســȎب 
ً
 ســ؄ف أغــوار فــروع اللســانيات ɠلɺــا، وɸــو أمــر صعــب المنــال أيضــا

ً
علينــا حتمــا

التبايــن الكب؈ــف ࢭــʏ تقســيم فــروع اللســانيات الــذي قــد يصــدر عــن ميــول شــۘܢ، فتــارة يɢــون 
بحســب الزاوʈــة الۘــܣ يختــار الباحــث أن ينظــر مٔڈــا إڲــʄ اللغــة، وتــارة أخــرى يɢــون بحســب 

اللغوʈــة. مــن الظواɸــر  مع؈ــن  لنــوع  الباحــث  يوليــه  الــذي  الاɸتمــام 

 إڲــʄ آراء جــون ليونــز John Lyons ࢭــʏ مؤلفــه 
ً
يمكننــا أن نم؈ّــق ࢭــʏ البدايــة -اســȘنادا   

General lin-) ب؈ــن اللســانيات العامــة -(Language and Linguistics) اللغــة واللســانيات
guistics) الۘــܣ تتــدارس اللغــة عامــة وتزودنــا بالأطــر الفنيــة لتحليلɺــا، واللســانيات الوصفيــة 
العامــة  اللســانيات  مفاɸيــم  وفــق  معينــة  لغــة  توصّــف  الۘــܣ   (Descriptive linguistics)
ونظرʈاٮڈــا.(66) وقــد يقــوم الــدارس للســانيات الوصفيــة بتأليــف مرجــع نحــوي أو قامــوس 
 (68).

ً
 وصفيــا

ً
لأغــراض عمليــة(67)، وɸــو مــا ʇعۚــܣ أنّ الإطــار المٔڈڋــʏ للم݀ݨميــة قــد يɢــون لســانيا
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 ʏمــا اللغــة، والمتمثــلان ࢭــɺذيــن قــد تــدرس وفق
ّ
وȋإمɢاننــا أن نم؈ّــق ب؈ــن المنحي؈ــن الزمني؈ــن الل

دراســة اللغــة دراســة تارʈخيــة Ȗعاقبيــة بحســب اݍݵاصيــة التطورʈــة لɺــا (diachrony)، أو 
دراســة اللغــة بتقديــم توصيــف لɺــا ࢭــʏ زمــن معلــوم (69)(synchrony). وɸنــا تتدخــل الم݀ݨميــة 
غــة 

ّ
 بــأن تتخــذ مــن اللســانيات خلفيــة مرجعيــة لɺــا إمــا ࢭــʏ وضــع المعاجــم التارʈخيــة لل

ً
أيضــا

ع؄ــف مختلــف الأزمنــة واݍݰقبــات، أو صناعــة م݀ݨــم للغــة ࢭــʏ ف؅ــفة زمنيــة محــددة بتوظيــف 
المنݤــݮ ال؅قامۚــܣ.

-الۘــܣ   (Theoretical linguistics) النظرʈــة  اللســانيات  ب؈ــن  كذلــك  ــق  نم؈ّ وقــد    
بذلــك   ʏوۂــ فٕڈــا،  والوظائــف  لل؅فاكيــب  نظرʈــة  صياغــة  Ȋغيــة  اللغــة  دراســة   ʄعڴــ Ȗعكــف 
 Applied)  خيــة- واللســانيات التطبيقيــةʈتختلــف عــن اللســانيات العامــة واللســانيات التار
linguistics) الۘــܣ Ȗســڥʄ إڲــʄ تطبيــق المفاɸيــم الألســɴية ونتائجɺــا عڴــʄ مواضيــع متعــددة مثــل 
واللســانيات  النظرʈــة  اللســانيات  مــن  نراɸــا Ȗســتفيد  ذلــك  اللغــة. ولأجــل  مســألة Ȗعليميــة 
Micro-) الصرفــة  اللســانيات  ب؈ــن  آخــر  تمي؈ــق  وثمــة  الوصفيــة.(70)  واللســانيات  العامــة 

الشــمولية  واللســانيات  اللغوʈــة،  النظــم  ابȘنــاء   ʄعڴــ اɸتمامɺــا  يقتصــر  الۘــܣ   (linguistics
(Macrolinguistics) الۘــܣ ٮڈتــم بــɢل مــا يرتبــط باللغــة مــن اكȘســا٭ڈا وعلاقــة الثقافــة ٭ڈــا.(71)

وȖســتوجب اللســانيات الشــمولية وجــود الإطــار النظــري المناســب الــذي ʇســمح لɺــا بالمغۜــܣ 
 بــɢل اݍݰقــول الۘــܣ تنصّــب اللغــة موضــوع اشــتغالɺا الأول مــا أفغۜــܢ إڲــʄ فــروع متنوعــة 

ً
قدمــا

 ،(Psycholinguistics) النفســية  اللســانيات  مثــل  ــقة(72)  المم؈ّ بالمصطݏݰــات  Ȗســ׿ܢ  أخــرى 
 .(Sociolinguistics) واللسانيات الاجتماعية ،(Neurolinguistics) يةȎواللسانيات العص
وعليــه، يمكــن أن تصنّــف الم݀ݨميــة ضمــن نوع؈ــن أساســي؈ن: اللســانيات التطبيقيــة الۘــܣ 
Ȗســتɴبط مفاɸيمɺــا مــن اللســانيات النظرʈــة واللســانيات العامــة واللســانيات الوصفيــة؛ 
 إڲʄ اللسانيات النظرʈة 

ً
واللسانيات الشمولية.(73) ولعل الم݀ݨمية أقرب من أن تɢون تفرعا

 مثــل تركيــب اللغــة ووظائفɺــا تنــدرج ضمــن أطــر 
ً
عڴــʄ الرغــم مــن اعتبــار البعــض أنّ مســائلا

Ȗعليميــة اللغــة، وɸــو مــا أدى بلغوʈ؈ــن ك؆ــف إڲــʄ إدراج النــوع الشــموڲʏ مــن اللســانيات ࢭــʏ النــوع 
التطبيقــيȊ (74)ســȎب أنّ ɸــذا النــوع مــن اللســانيات ࢭــʏ نظرɸــم (أي اللســانيات التطبيقيــة) 
«علم لʋس له نظرʈة ࢭʏ ذاته.»(75) فɢان من الطبيڥʏ إذن أن تنظر جلّ الدراسات المعاصرة 
ڈــا فــرع مــن اللســانيات التطبيقيــة، بحيــث ترتكــز عڴــʄ دعامت؈ــن الأوڲــʄ نظرʈة  ّٰ إڲــʄ الم݀ݨميــة بأ
تتمثــل ࢭــʏ الم݀ݨميــة النظرʈــة، والثانيــة إجرائيــة تتمثــل ࢭــʏ الم݀ݨميــة التطبيقيــة.(76) ومــا يزɠــي 
ذلــك أنّ معظــم الدراســات اللغوʈــة والم݀ݨميــة العرȋيــة المعاصــرة تصنّــف الم݀ݨميــة ࢭــʏ خانــة 
اللســانيات التطبيقيــة، ففــي كتابــه (اللســانيات: اݝݨــال، والوظيفــة، والمنݤــݮ) يتطــرق ســم؈ف 
 ʄالم݀ݨميــة الوظيفيــة فيقــول: «يمكــن تقســيم اللســانيات الم݀ݨميــة إڲــ ʄتية إڲــʋف اســتʈشــر
قســم؈ن كب؈فيــن، ɠل قســم مٔڈمــا علــم قائــم بذاتــه، أحدɸمــا يــدرس م݀ݨــم اللغــة [...] ʇســ׿ܢ 
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ɸــذا العلــم علــم المفــردات Lexicology. وأمــا الآخــر فيــدرس قضايــا الصناعــة الم݀ݨميــة، 
وتحديــد طــرق جمــع البيانــات اللغوʈــة اللازمــة لبنــاء الم݀ݨــم [...] وغ؈ــف ذلــك ممــا تحتــاج إليــه 

 .(Lexicography»(77 ــذا العلــم علــم الصناعــة الم݀ݨميــةɸ ســ׿ܢʉصناعــة الم݀ݨــم. و

وʈذكــر جــون ديبــوا Jean Dubois وآخــرون ࢭــʏ م݀ݨــم اللســانيات Ȋعــض المســائل    
الۘــܣ تدخــل ضمــن اختصــاص الم݀ݨميــة مــن دراســة مفــردات لغــة مــا وعلاقاٮڈــا بالمɢونــات 
Jacque- ــوشɢل؈ــن بيɠذلــك.(78) كمــا أشــارت جا ʄالأخــرى للغــة مــن اجتماعيــة وثقافيــة ومــا إڲــ

line Picoche إڲــʄ جملــة مــن الاɲشــغالات الۘــܣ تحــاول الم݀ݨميــة حلɺــا، لعــل أبرزɸــا التطلــع 
إڲــʄ القʋــس اللغــوي  (la lexicométrie) لــɢل الوحــدات الم݀ݨميــة ࢭــʏ لغــة مــا، وإيجــاد الســبل 
الكفيلــة بإنجــاح عمليــة القʋــس تلــك، وإبــراز علاقــة الم݀ݨــم بالɢــون، وتȎيــان أɸميــة الســياق 
ودوره بالɴســبة لــɢل وحــدة م݀ݨميــة، وȖســليط الضــوء عڴــʄ المعطيــات الɢليــة المســاعدة 

عڴــʄ ال؅فجمــة مــن لغــة إڲــʄ أخــرى وتذليــل الصعــاب الۘــܣ تكتنفɺــا أمــام الباحث؈ــن.(79)                

 .III

لقد جاءت المعاجم نȘيجة تراكم المفاɸيم والمصطݏݰات ࢭʏ شۘܢ حقول المعرفة،    
 للٔڈــل مــن 

ً
 والم؅فجــم خصوصــا

ً
ڈــا تمثــل المــادة الۘــܣ يرجــع إلٕڈــا الباحــث عمومــا ّٰ أضــف إڲــʄ أ

معئڈــا Ȋغيــة تجــاوز المعوقــات الۘــܣ تواجɺــه ࢭــʏ قــراءة وفɺــم النصــوص الأدبيــة والعلميــة ومــا 
إڲــʄ ذلــك مــن صنافــات نصيــة، ثــم لضبــط معارفــه الاصطلاحيــة وتحيئڈــا مɺمــا ɠان ɸــذا 
 ʏالم؅فجــم واســع الإطــلاع بالثقافت؈ــن واللغت؈ــن المنقــول مٔڈمــا والمنقــول إلٕڈمــا لأنّ العلــوم ࢭــ
تطــور دؤوب ومســتمر، وكذلــك ۂــʏ اللغــات والثقافــات الȎشــرʈة. وȖشــتمل صناعــة الم݀ݨــم 
المداخــل،  واختيــار  ـــــق،  ــ واݍݰقائــــــــــــــــــــ المعلومــات  جمــع   :ʏۂــ أساســية  خطــوات  خمــس   ʄعڴــ
وترتيّڈــا وفــق نظــام مع؈ــن، وكتابــة المــواد، ثــم ɲشــر النتــاج الٔڈاǿــي الــذي ʇعت؄ــف القامــوس أو 
ــه يɴبڧــʏ عڴــʄ الم؅فجــم أن يقــوم بــɢل ɸــذه اݍݵطــوات أو ببعضɺــا 

ّ
الم݀ݨــم.(80) وʉعۚــܣ ذلــك أن

ال؅فجمــة مــع الم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة، وأنّ  ؄فɸَــن القائــل بتقاطــع 
ُ
عڴــʄ الأقــل حۘــܢ نثȎــت الم

 ع؄ــف ɸــذه اݍݵطــوات. 
ً
تخرʈــج النــص ࢭــʏ اللغــة المنقــول إلٕڈــا يمــر قطعــا

 .1

وترجمتــه  التقۚــܣ(81)  التخصــص   ʄإڲــ يɴت׿ــܣ  نــص   ʏࢭــ الدراســة  ɸــذه  أداة  تتمثــل    
 ،(Oil Extraction) ــذا النــص، الموســوم بـــɸ لقــيʈيــة. وȋاللغــة العر ʄمــن اللغــة الانجل؈قيــة إڲــ
وقــد وقــع  ࢭــʏ الأرض ونبــذة عــن كيفيــة اســتخراجه.  الب؅ــفول  تواجــد  أماكــن   ʄعڴــ الضــوء 
مــن  النصيــة  الصنافــات  ɸــذه  مثــل  ترجمــة  تتطلبــه  مــا  ȊســȎب  النــص  ɸــذا   ʄعڴــ اختيارنــا 
قــدرة فعــل نوعيــة، ومــن ترك؈ــق وحيــاد كب؈في؈ــن. وقــد اعتمــد الباحــث عڴــʄ منݤݨيــة تحليــل 
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المضمــون (content analysis) ࢭــȖ ʏعاملــه مــع مســودات وترجمــات الطــلاب حالــة بحالــة. 

 .2
البالــغ  ترجمــة)  (تخصــص  ماســ؅ف  الثانيــة  الســنة  لطــلاب  النــص  ɸــذا  أعطــي    
الســنة اݍݨامعيــة 2015-2016،  مــن   بجامعــة معســكر شــɺر دʇســم؄ف 

ً
عددɸــم 40 طالبــا

وذلــك باســتخدام اݍݰصــر الشــامل. وقــد بلــغ عــدد الذɠــور 08 أي بɴســبة %20، أمــا الإنــاث 
فبلــغ عددɸــن 32 أي بɴســبة %80. وȋلــغ عــدد اݍݰضــور مــن الذɠــور 05 أي بɴســبة 14.70% 
مقابل 03 غيابات أي بɴســبة %50. وȋلغ عدد اݍݰضور من الإناث 29 أي بɴســبة 85.30% 
مقابــل 03 غيابــات أي بɴســبة %50 مناصفــة مــع الذɠــور. وȋلــغ عــدد الطــلاب الذيــن أجــروا 
لــب مٔڈــم 

ُ
 أي بɴســبة %85 مقابــل 06 غيابــات أي بɴســبة %15. وقــد ط

ً
التمرʈــن 34 طالبــا

 ʏبــأي مرجــع ورࢮــ مــن دون الاســتعانة  ࢭــʏ غضــون ســاعت؈ن  العرȋيــة  اللغــة   ʄإڲــ النــص  نقــل 
. ولــم ʇســبق لɺــؤلاء الطــلاب أن 

ً
أو إلك؅فوɲــي، مــع إلزاميــة Ȗســليم المســودات وال؅فجمــة معــا

درســوا الم݀ݨميــة أو الم݀ݨماتيــة مــن قبــل، لكٔڈــم اشــتغلوا عڴــʄ نمــاذج مــن نصــوص تقنيــة 
لغوʈــة متنوعــة.  وȞȋنائيــات  عديــدة، 

.3
مجمــل  جوɸرɸــا   ʏࢭــ تحاɠــي   

ً
متغ؈ــفا  15 مــن  قائمــة  بضبــط   

ً
ســلفا الباحــث  قــام    

مــن  العديــد  المتغ؈ــفات  ɸــذه  وشــملت  والم݀ݨماȖــي.  الم݀ݨ׿ــܣ  قبــل  مــن  المتبعــة  اݍݵطــوات 
 ʄــب. وقــد جــاءت المتغ؈ــفات عڴــʈــب والتبوʋــف وال؅فتʈمقومــات العمــل الم݀ݨ׿ــܣ مثــل التعر

أدنــاه:  اݍݨــدول   ʏࢭــ المب؈ّــن   ʏالتاڲــ النحــو 

المتغ؈ف رقم المتغ؈ف
(explanation) (فʈأو التعر) وجود الشرح 1

(SL /ل م) بتوظيف اللغة المصدر (فʈأو التعر) وجود الشرح 2

(TL /ل ه) دفɺبتوظيف اللغة ال (فʈأو التعر) وجود الشرح 3

(intracontextual explanation) شرح المعۚܢ داخل السياق 4

(extracontextual explanation) شرح المعۚܢ خارج السياق 5

وجود المداخل (الوحدات الۘܣ توضع تحْڈا بقية الوحدات الم݀ݨمية الأخرى) 6

وجــود ال؅فتʋــب (ترتʋــب المداخــل، ترتʋــب المشــتقات، ال؅فتʋــب بالاشــ؅فاك، ال؅فتʋــب 
بالتجنʋس)

7

التعامل مع الوحدة الم݀ݨمية (the lexicon) بوصفɺا ɠلمة (اللغة العامة) 8
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(اللغــة   
ً
مصطݏݰــا بوصفɺــا   (the lexicon) الم݀ݨميــة  الوحــدة  مــع  التعامــل 

( لتقنيــة ا
9

(synonymy) وجود ال؅فادف 10

(monosemy) أحادية المعۚܢ للوحدة الم݀ݨمية 11

(polysemy) ي للوحدة الم݀ݨميةɲعدد المعاȖ 12

شرح اݍݵاصية الديكرونية/السانكرونية (diachrony/synchrony) للوحدة 
الم݀ݨمية

13

وجــود معلومــات موســوعية (الأعــلام والأماكــن واݍݰيوانــات والنباتات/الأحــداث 
التارʈخيــة والظواɸــر اݍݨغرافيــة والɢونية/المصطݏݰــات الديɴيــة).

14

تصɴيف وتبوʈب المادة الم݀ݨمية 15

ݳ المتغ؈فات المعتمدة ࢭɸ ʏذه الدراسة  ّܷ                             اݍݨدول (2): يو

المصدر: من إعداد الباحث

 .4
اســتعان الباحــث ࢭــɸ ʏــذه الدراســة بنظــام اݍݰــزم الإحصائيــة للعلــوم الاجتماعيــة    
 ࢭــʏ إجــراء التحليــلات والمعاݍݨــات 

ً
)SPSS) ࢭــɲ ʏܦــݵته (22.0) الــذي ʇعــد أك؆ــف الأنظمــة تــداولا

:ʏࢭــ الموظفــة  الإحصائيــة  الأســاليب  وتمثلــت  اݝݵتلفــة.  الإحصائيــة 
 .Pearson معامل ارتباط ب؈فسون -

- أسلوب تحليل الɴسب المئوʈة للتكرارات.

 .5
تــم  الدراســة:  ɸــذه  متغ؈ــفات  ب؈ــن  قوʈــة  ارتباطيــة  علاقــة  وجــود  الفرعيــة:  الفرضيــة   -
اســتخدام معامــل ارتبــاط ب؈فســون Pearson للتحقــق مــن وجــود علاقــة ارتباطيــة قوʈــة ب؈ــن 

الدراســة. ɸــذه   ʏࢭــ المتغ؈ــفات المعتمــدة 

ـــل الارتبــاط ب؈ــن  ــ ــ ــ ـــــ ــ توجــد علاقــة ارتباطيــة قوʈــة ب؈ــن المتغ؈ــفات، إذ ي؅ــفاوح معامـــــــــ   
و(09)،  و(13)،  و(03)،  و(08)،  و(12)،  و(01)،   ،(07) [المتغ؈ــفات  و(0.898)   (0.579)
 عنــد مســتوى الدلالــة 

ً
و(04)، و(02)، و(11)، و(14)، و(10)، وɠ [(06)لɺــا دالــة إحصائيــا

extracontextual expla-) (0.01)، مــا عــدا المتغ؈ــف رقــم (05) [شــرح المعۚــܢ خــارج الســياق
 لكــن عنــد مســتوى 

ً
nation)] الــذي بلــغ معامــل ارتباطــه (0.295) وɸــو كذلــك دال إحصائيــا

الأخ؈ــف. أمــا المتغ؈ــف رقــم (15) [تصɴيــف وتبوʈــب  الدلالــة (0.05) مــا ʇعكــس ضعــف ɸــذا 
المــادة الم݀ݨميــة] فمعامــل ارتباطــه جــد ضعيــف ɸــو الآخــر بحيــث يقــدر بـــ (0.259) وɸــو 
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. وȋنــاءً عڴــʄ ذلــك، فــإنّ المتغ؈ــفات المعتمــدة ࢭــɸ ʏــذه الدراســة لɺــا علاقــة 
ً
غ؈ــف دال إحصائيــا

 عنــد 
ً
العلاقــة دالــة إحصائيــا الɢليــة (أي بالم݀ݨميــة والم݀ݨماتيــة)، وɸــذه  قوʈــة بالدرجــة 

مســتوى الدلالــة (0.01)، الأمــر الــذي ʇشــ؈ف إڲــʄ تجاɲــس المتغ؈ــفات مــا يــدل عڴــʄ درجــة عاليــة 
الارتباطيــة. مــن 

ب؈ــن عمــل الم؅فجــم وعمــل الم݀ݨ׿ــܣ والم݀ݨماȖــي: لقــد  - الفرضيــة الرئʋســة: وجــود تقاطــع 
اســتخدم الباحــث أســلوب تحليــل الɴســب المئوʈــة للمعطيــات الكميــة المتحصــل علٕڈــا، وتــم 

التوصــل إڲــʄ التكــرارت التاليــة: 

مــن  توظيفɺــا  درجــة  ȊســȎب  المتغ؈ــفات  لبعــض  عاليــة  ɲســب  وجــود  اتܸــݳ  لقــد    
 ʏࢭــ  [(explanation) (ــفʈالتعر (أو  الطــلاب. وجــاء المتغ؈ــف رقــم (01) [وجــود الشــرح  قبــل 
المرتبــة الأوڲــʄ بـــ %97.06، وɸــو مــا ʇعۚــܣ إل؅ــقام الطــلاب بالإيضــاح والتȎيــان؛ يليــه المتغ؈ــف رقــم 
 (اللغــة التقنيــة)] 

ً
(09) [التعامــل مــع الوحــدة الم݀ݨميــة (the lexicon) بوصفɺــا مصطݏݰــا

بـــ %79.41، وɸــو مــا ʇشــ؈ف إڲــʄ تقيــد الطــلاب التــام بصنافــة النــص وطرʈقــة مقارȋتــه؛ ثــم 
بـــ  تقــدر  بɴســبة   [(monosemy) الم݀ݨميــة  للوحــدة  المعۚــܢ  [أحاديــة   (11) رقــم  المتغ؈ــف 
ڈــا لا تقبــل أن  ّٰ %73.53، وɸــو مــا يــدل عڴــʄ تɴبــه الطــلاب لݏݵاصيــة الأوڲــʄ للمصطݏݰــات ࢭــʏ أ
 للمتغ؈ــف رقــم (09)؛ والمتغ؈ــف 

ً
 مباشــرا

ً
، والۘــܣ Ȗعــد ࢭــʏ اݍݰقيقــة نتاجــا

ً
تتعــدد معانٕڈــا إلا نــاذرا

رقم (04) [شرح المعۚܢ داخل السياق (intracontextual explanation)] بɴسبة 67.65% 
مــا ʇعكــس إدراك الطــلاب لمســألة وجــوب العنايــة بالســياق اݍݰاضــن للوحــدات الم݀ݨميــة. 
 [(SL /ل م) بتوظيــف اللغــة المصــدر (ــفʈأو التعر) وجــود الشــرح] (02) ليــه المتغ؈ــف رقــمʈو
بɴســبة تقــدر بـــ %52.94 مــا ʇشــ؈ف إڲــʄ ميــل الكث؈ــف مــن الطــلاب لشــرح (أو Ȗعرʈــف) الوحــدات 
الم݀ݨميــة باســتعمال اللغــة المصــدر نفســɺا (intralingual)؛ والمتغ؈ــفان رقــم (10) [وجــود 
ال؅ــفادف (synonymy)] و(14) [وجــود معلومــات موســوعية (الأعــلام والأماكــن واݍݰيوانــات 
الديɴيــة)]  والɢونية/المصطݏݰــات  اݍݨغرافيــة  والظواɸــر  التارʈخيــة  والنباتات/الأحــداث 
الأســلوȌي  التنوʉــع  أو  التكــرار  تفــادي   ʄعڴــ يــدل  مــا  وɸــو   ،50% بـــ  تقــدر  متɢافئــة  بɴســبة 
ثــم  للثاɲــي؛  بالɴســبة   (illustrations) إيضاحيــة  أمثلــة  لإعطــاء   ʏوالســڥ لــلأول،  بالɴســبة 
المتغ؈ــف رقــم (03) [وجــود الشــرح (أو التعرʈــف) بتوظيــف اللغــة الɺــدف (ل ه/ TL) بɴســبة 
قدرɸــا %44.12 مــا ʇعۚــܣ تفضيــل ɸــؤلاء الطــلاب للغــة الɺــدف ࢭــʏ تقديــم الوحدات الم݀ݨمية 
Ȋشــرحɺا (أو Ȗعرʈفɺــا) بخــلاف مــا حــدث مــع المتغ؈ــف رقــم (02)؛ والمتغ؈ــف رقــم (06) [وجــود 
المداخــل (الوحــدات الۘــܣ توضــع تحْڈــا بقيــة الوحــدات الم݀ݨميــة الأخــرى)] بɴســبة 41.18% 
مــا ʇشــ؈ف إڲــʄ تɴبــه الطــلاب لوجــود وحــدات م݀ݨميــة رئʋســة وأخــرى فرعيــة، أو إڲــʄ مســألة 
extracontextual expla-) الاشــتقاق حۘــܢ؛ والمتغ؈ــف رقــم (05) [شــرح المعۚــܢ خــارج الســياق
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nation)] بɴســبة %32.35 الۘــܣ تــدل عڴــʄ أنّ Ȋعــض الطــلاب إمــا قــد أخطــأوا ࢭــʏ التقديــر، أو 
ڈــم أرادوا التعب؈ــف عــن الانتقــال مــن اللغــة العامــة إڲــʄ اللغــة المتخصصــة. وجــاءت المتغ؈ــفات  ّٰ أ
رقــم (07) [وجــود ال؅فتʋــب (ترتʋــب المداخــل، ترتʋــب المشــتقات، ال؅فتʋــب بالاشــ؅فاك، ال؅فتʋــب 
بالتجنʋس)] و(12) [Ȗعدد المعاɲي للوحدة الم݀ݨمية (polysemy)] و(13) [شرح اݍݵاصية 
الديكرونية/الســانكرونية (diachrony/synchrony) للوحــدة الم݀ݨميــة] بالɴســبة المئوʈــة 
نفســɺا الۘــܣ تقــدر بـــ %26.47، وۂــɲ ʏســبة ضȁيلــة Ȗشــ؈ف إڲــʄ أنّ تخــوم النــص لا تمنــح اݍݰرʈــة 
المطلقــة لل؅فتʋــب بأنواعــه، واســتحضار جميــع معاɲــي ودلالات الɢلــم مــا يمكــن اعتبــاره خطــأ 
إذا مــا قارنــاه بإل؅ــقام الســواد الأعظــم مــن الطــلاب بالبعــد الدلاڲــʏ اݍݵطــي (linear) للوحــدة 
الم݀ݨميــة، وذلــك ࢭــȖ ʏعاملɺــم مــع المتغ؈ــف رقــم (11)، ثــم ࢭــʏ تȘبــع مراحــل تطــور الɢلمــة ع؄ــف 
التارʈــخ الۘــܣ تحتــاج إڲــʄ وقــت وجɺــد لا يتوفــر علٕڈــا الطــلاب ࢭــɸ ʏــذا المقــام. أمــا المتغ؈ــفان رقــم 
the lexi-) و(08) [التعامــل مــع الوحــدة الم݀ݨميــة [ــب المــادة الم݀ݨميــةʈيــف وتبوɴتص] (15)

con) بوصفɺــا ɠلمــة (اللغــة العامــة)] فقــد ܥــݨلا أضعــف الɴســب مــن ب؈ــن ɠل المتغ؈ــفات، 
بحيــث جــاء الأول بɴســبة %14.71 مــا يــدل عڴــʄ عــدم إيــلاء مســألة التصɴيــف والتبوʈــب 
العنايــة الكب؈ــفة إمــا بحكــم ضيــق الوقــت، أو عــدم معرفــة الطرʈقــة الܶݰيحــة ࢭــʏ ذلــك، 
أو اعتبارɸــا بȎســاطة خــارج دائــرة الاشــتغال ال؅فج׿ــܣ؛ والثاɲــي بɴســبة %20.59 مــا ʇعكــس 
ڈــم بصــدد الاشــتغال عڴــʄ نــص تقۚــܣ يتوفــر عڴــʄ مصطݏݰــات  ّٰ عــدم انȘبــاه ɸــؤلاء الطــلاب بأ
لا عڴــɠ ʄلمــات. وترݦــݳ ɠل المعطيــات الكفــة لصاݍــݳ المتغ؈ــفات الۘــܣ تحصلــت عڴــɲ ʄســب 
نــا نقبــل الفــرض البحۙــܣ القائــل بوجــود تقاطــع 

ّ
عاليــة أو متوســطة. وȋنــاءً عڴــʄ مــا تقــدم، فإن

ب؈ــن عمــل الم؅فجــم وعمــل الم݀ݨ׿ــܣ والم݀ݨماȖــي. 

وقــد أشــارت معظــم الدراســات، خاصــة تلــك المتعلقــة باݍݨنــدر، إڲــʄ أنّ الإنــاث    
المتنوعــة، إلا أنّ مــا تحقــق ࢭــɸ ʏــذه  ࢭــʏ الإختبــارات   للɴســب والمعــدلات 

ً
ɸــنّ أك؆ــف Ȗܦــݨيلا

 ʏمــن الإنــاث ࢭــ ʄأعڴــ 
ً
، إذ نجــد أنّ الذɠــور ɸــم مــن حققــوا ɲســبا

ً
الدراســة عكــس ذلــك تمامــا

ɸــذا التمرʈــن (ɲ (10)ســب مئوʈــة لصاݍــݳ الذɠــور مقابــل ɲ (05)ســب مئوʈــة لصاݍــݳ الإنــاث)، 
وɸــو مــا يمكــن أن يُفســر فقــط Ȋعــدم وجــود التجاɲــس العــددي ب؈ــن الذɠــور والإنــاث ((05) 

.(
ً
إناثــا ذɠــور مقابــل (29) 

.6
يȘب؈ّــن لنــا مــن ɸــذه الدراســة أنّ ال؅فجمــة ɲشــاط إɲســاɲي معقــد، يخضــع للكث؈ــف    
مــن ال؄فدغمــات الۘــܣ تحــدد ɲشــاطه وتȎــث ࢭــʏ خطــى ســ؈فه. وعڴــʄ الرغــم مــن أنّ الكث؈ــف منــا 
 بنقــل البۚــܢ اللغوʈــة مــن لغــة إڲــʄ أخــرى، وʉغفــل عــن مــا ࢭــɸ ʏــذا النقــل 

ً
يرȋــط ال؅فجمــة حصــرا

الأȊعــاد  جميــع  نجــد  أن  نلبــث  مــا  نــا 
ّ
أن إلا  والتداوليــة،  الثقافيــة  للأȊعــاد  اســتحضار  مــن 
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الميتالغوʈــة حاضــرة ح؈ــن النقــل، والســȎب ɸــو أنّ الطبيعــة الإɲســانية تلزمنــا العنايــة باللغــة 
. وتمنــح ɸــذه الأȊعــاد الميتالغوʈــة الم؅فجــم اكȘســاب الطرائــق المثڴــʄ ࢭــʏ تحليــل 

ً
وȋالثقافــة معــا

ماɸيــة الوحــدات الم݀ݨميــة ࢭــʏ إطــار اللغــة نفســɺا أو ࢭــʏ إطــار لغــة أخــرى، وȖســليط الضــوء 
عڴــʄ مختلــف الأشــɢال والɺيئــات الۘــܣ تتمثــل ٭ڈــا، ومعرفــة دلالاٮڈــا ومعانٕڈــا وفــق الســياقات 
اݝݵتلفــة، وȋحســب أنمــاط التــداول المعمــول ٭ڈــا لــدى اݍݨماعــات الȎشــرʈة المتنوعــة. وقــد 
مــع   (lexicography) والم݀ݨماتيــة (lexicology) تقاطــع الم݀ݨميــة  

ً
الدراســة أيضــا أثبȘــت 

الفعــل ال؅فج׿ــܣ بمســتوʈات قــد تقــل أو Ȗعظــم، وɸــو التقاطــع الــذي ٱڈيــأ للم؅فجــم فرصــة 
ســانحة Ȋغيــة أن يقــارب م݀ݨــم لغــة مــا مقارȋــة معرفيــة وعلميــة دقيقــة، تزʈــل الشــوائب 
 ʏالدرايــة الواســعة والتبصــر الشاســع ࢭــ ʄوتبعــد الزوائــد لتمدنــا بكفايــة ترجميــة تتوفــر عڴــ
مــع شــۘܢ البʋئــات ومختلــف  جنبــات المعطــى اللغــوي بــɢل أشــɢاله، وتقبــل التعامــل المــرن 
الأطيــاف للإســɺام ࢭــʏ علــم ال؅فجمــة Ȋشــقيه النظــري والعمڴــʏ، والرࢮــʏ بال؅فجمــات المقدمــة 
 
ً
قدمــا والدفــع  وتحيئڈــا،  الم؅فجم؈ــن  معــارف  وتحســ؈ن  والمضمــون،  الشــɢل   ʏࢭــ لݏݨمɺــور 

بملɢاٮڈــم وȖشــذيب حســɺم ال؅فج׿ــܣ عڴــʄ المســتوʈات ɠافــة.

:ʏا فيما يڴɸعض التوصيات نوردȊ ʄذه الدراسة إڲɸ وقد أفضت

تقــل  لا  كمقايʋــس  ال؅فجمــة  لطــلاب  والم݀ݨماتيــة  الم݀ݨميــة  بتدرʉــس  العنايــة  ضــرورة    .1
أɸميــة عــن المقايʋــس الأخــرى الموجɺــة لــذات الغــرض، والســڥʏ إڲــʄ تطوʈــر كفاياٮڈــم فٕڈــا مــن 

خــلال انتــداب أســاتذة أكفــاء لمɺمــة التدرʉــس تلــك.

 ʄالم݀ݨميــة وعلــم المعاجــم، مــع ال؅فك؈ــق عڴــ ʏࢭــ 2. تنظيــم دورات تدرȎʈيــة لطــلاب ال؅فجمــة 
ࢭــʏ ال؅فجميــة وتȎيــان كيــف الســȎيل  إســɺاماٮڈما 

إڲʄ الارتقاء بالدرس ال؅فج׿ܣ من المنظور الم݀ݨ׿ܣ.

3. وضــع بنــوك معلومــات ودخائــر لغوʈــة تختــص بالمصطݏݰيــة والم݀ݨميــة تحــت تصــرف 
طــلاب أقســام اللغــات الأجنȎيــة.

4. العمل عڴʄ توحيد المصطݏݰات ع؄ف رȋوع القطر العرȌي، والدعوة إڲʄ إرساء قواعد علم 
م݀ݨ׿ــܣ متمكــن لــه أسســه ومقوماتــه العرȋيــة الصرفــة بالاســتفادة مــن مــا قدمــه القدامــى 

واݝݰدثــون ࢭــɸ ʏــذا الصــدد، وȋلــورة ɸــذا اݍݨɺــد ࢭــʏ نتــاج كتۗــܣ ʇغۚــܣ مكتباتنــا العرȋيــة.
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
 We may refer here to the types of translation according the                                           (*)
 Russo-American structuralist Roman Jakobson in his seminal paper ‘On linguistic
:aspects of translation’. Jakobson’s categories are as follows

 Intralingual translation, or ‘rewording’: ‘an interpretation of verbal signs                   .1
;‘by means of other signs of the same language

 interlingual translation, or ‘translation proper’: ‘an interpretation of verbal signs    .2
;‘by means of some other language

 intersemiotic translation, or ‘transmutation’: ‘an interpretation of verbal signs by  .3
means of signs of non-verbal sign systems

 Roman Jakobson (1959/2000) ‘On Linguistic Aspects of Translation’, in R. Brower)
 (ed.) (1959) On  Translation, Cambridge MA : Harvard University Press, pp. 232-9,
(reprinted in L. Venuti (ed.) (2000), pp. 113-118
Intralingual translation’ would occur, for example, when we rephrase an ex-’     

 pression or when we summarize or otherwise rewrite a text in the same language.
 ‘Intersemiotic translation’ would occur if a written text was translated, for example,
 into music, film or painting. This type involves the shift from a system of verbal
signs (a given language) to a system of non-verbal signs (drawings, using sym-

 bols…), or vice versa. It is ‘interlingual translation’, between two different verbal
languages, which is the traditional focus of translation studies

(1) ابن منظور، لسان العرب، اݝݨلد 12، ط1، دار صادر، ب؈فوت، 1990، ص: 227.
(2)الشــيخ أحمــد رضــا، م݀ݨــم م؅ــن اللغــة، اݝݨلــد 01، د.ط، دار مكتبــة اݍݰيــاة، ب؈ــفوت، 1958، 

ص: 391.
(3) محمد مرتغۜܢ الزȋيدي، تاج العروس، اݝݨلد 08، د.ط، دار مكتبة اݍݰياة، ب؈فوت، 1958، 

ص: 390.
الدوليــة، جمɺورʈــة مصــر  العرȋيــة، ط4، مكتبــة الشــروق  اللغــة  الوســيط، مجمــع  (4) الم݀ݨــم 

.83 ص:  1425ه/2004م،  العرȋيــة، 
(5)محمد أبو بكر بن عبد القادر الرازي، مختار الܶݰاح، دار الفكر، ب؈فوت، 2009، ص107. 
(6) الإمــام عبــد الله بــن اســماعيل البخــاري، ܵݰيــح البخــاري (بــاب كيــف ɠان بــدء الوڌــʏ)، ج1، 

د.ط، موفــم للɴشــر، اݍݨزائــر/دار الɺــدى، ع؈ــن مليلــة، 1992، ص: 07.
(7)ينظر:  محمود حمدي زقزوق، الموسوعة الإسلامية، د.ط، وزارة الأوقاف والشؤون الديɴية، 

القاɸرة، 2003، ص: 366.
(8)ينظــر:  أســعد مظفــر الديــن حكيــم، علــم ال؅فجمــة النظــري، د.ط، دار طــلاس، دمشــق، 1989، 
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ص: 60.
(9) ســعيدة كحيــل، Ȗعليميــة ال؅فجمــة دراســة تحليليــة تطبيقيــة، عالــم الكتــب اݍݰديــث، الأردن، 

2012، ص: 21.
(**)يقول نصر حامد أبو زʈد ࢭɸ ʏذا الصدد:

«قــد ɠانــت فكــرة التأوʈــل عنــد ɲشــأٮڈا تتصــل بمشــكلات تأوʈــل الكتــب الديɴيــة المقدســة، الٕڈوديــة 
والمسيحية، تحت اسم الɺرمينوطيقـــا Hermeneutics. التأوʈليـــة إذن مصطلـــح قديـــم كـــان ʇشيـــر 
ــه إڲــʄ مجموعـــة القواعـــد والمعاي؈ــف النظرʈــة الۘــܣ يجــب عڴــʄ المضمــر أن يȘبعɺــا  ࢭــʏ بدايـــة استخدامـ
الــذي    Exegesis«التفســ؈ف» عــن مصطݏــݳ  يختلــف  وɸــو  وتأوʈلــه،  وشــرحه  الديۚــܣ  النــص  لفɺــم 
القواعــد والمعاي؈ــف مــع بدايــة عصــر  التأوʈــل ذاٮڈــا. وقــد ɲشــأت اݍݰاجــة لوضــع  إڲــʄ عمليــة  ʇشــ؈ف 
الإصــلاح الديۚــܣ ࢭــʏ منتصــف القــرن الســاȊع عشــر ࢭــʏ أوروȋــا، والــذي ارتبــط بɴشــأة ال؄فوȖســتɴتية 
كحركــة مناɸضــة لســلطة الكنʋســة الɢاثوليكيــة واســتȁثارɸا وحدɸــا بحــق تأوʈــل الكتــاب المقــدس، 
واضطɺــاد ɠل مــن تــرى أنــه يطــرح تصــورات أو يتوصــل إڲــʄ نتائــج عمليــة تخالــف تأوʈلɺــا للنصــوص 

الديɴيــة». 
الــدار البيضــاء،  (ينظــر: نصــر حامــد أبــو زʈــد، اݍݵطــاب والتأوʈــل، ط1، المركــز الثقاࢭــʏ العرȌــي، 

.(173 ص:   ،2000
(10) أعضــاء شــبكة Ȗعرʈــب العلــوم الܶݰيّــة، علــم المصطݏــݳ لطلبــة العلــوم الܶݰيّــة والطبيــة، 

المكتــب الإقلي׿ــܣ لشــرق المتوســط ومعɺــد الدراســات المصطݏݰيــة، فــاس، 2005، ص: 98.
 See L. Wheeler, stratagem and the vocabulary of military trickery, Leyde, Brill;   (11)
.Mnemosyne Supplement 108, 1988, p03
See A. Chesterman, Memes of translation, Amesterdam & Philadelphia: Benja-  (12)
.mins, 1997, p87
انجل؈قي-عرȌي/عرȌي-انجل؈ــقي،  والتعرʈــب:  والمصطݏــݳ  ال؅فجمــة   ʏࢭــ المفيــد  جبــوري،  أحمــد   (13)

ب؈ــفوت، دت، ص: 10. تقديــم وإشــراف: غســان غصــن، دار العلــم للملاي؈ــن، 
(14) المرجع نفسه، ص: 10.

www.almultaka.net  يم والمصطݏݰات، الملتقى الفكري للإبداعɸمام، تح؈ّق المفاɸ (15)محمد
(16)المرجع نفسه.
ــه. ـــــــــ ــ (17)نفســــــــــــــــــــــــــــــــــ

(18)ينظــر:  ســعيدة كحيــل، نظرʈــات ال؅فجمــة بحــث ࢭــʏ الماɸيــة والممارســة، مجلــة الآداب العالميــة، 
مجلــة فصليــة تصــدر عــن اتحــاد الكتــاب العــرب بدمشــق، العــدد 135/2008، ص: 45-46.                                                

(19)المرجع نفسه، ص: 46.
(20)نفســـــــــــــــــــه، ص: 46-47.
ــــــــــــــــــــه، ص: 46. ــ ــــــــــــــــــــ ــ (21)نفسـ
ــــــــــــــــــــه، ص: 47. ــ ــــــــــــــــــــ (22)نفســ
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(23)نفسه.
(24)ينظــر: ياســر إبراɸيــم، ال؅فجمــة ب؈ــن الاســتقلالية والتبعيــة: اعتباطيــة مفɺــوم ال؅فجمــة كعلــم 
مســتقل، مجلــة جامعــة Ȗشــرʈن للدراســات والبحــوث العلمية-سلســلة الآداب والعلــوم الإɲســانية، 

اݝݨلــد (29)، العــدد (1)، 2007، ص: 157-158.

ـــــــــــــــع نفسه، ص: 158. ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــ ـــــــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ــــــــ ــــــــــــ ــ (25)المرجـ
العرȌــي  الم؅فجــم  مجلــة  طجــو،  أحمــد  محمــد  تــر.  ال؅فجمــة،  نظرʈــات  أوســتʋنوف،  (26)ميخائيــل 

.(www.arabletters.com/?p=6259)
ࢭــʏ الاختــلاف  الــرزاق، آليــات ال؅فجمــة والنظرʈــة اللســانية: مقارȋــة  بــن دحمــان عبــد  (27)ينظــر: 
والتأوʈــل، نــدوة حــول اللســانيات: مائــة عــام مــن الممارســة (المنعقــدة بمناســبة الذكــرى المائوʈــة 
اݍݨزائــري  والأدب  اللغــة   ʏࢭــ أبحــاث  مخ؄ــف   ،((1913-2013) سوســ؈ف  دي  فردينانــد  لوفــاة   ʄالأوڲــ

.04 ص:   ،2013 (اݍݨزائــر)،  محمــد خيضر-Ȋســكرة  جامعــة  واللغــات،  الآداب  ɠليــة   ،(LLA)
(28)المرجع نفســه، ص: 04.
(29)المرجع نفسه، ص: 01.
ــــــــــــــــــــه، ص: 02. ــ ــــــــــــــــــــ ــ (30)نفســـ
ــه. ـــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــ ـــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــــــــــ ــ (31)نفســـــــ
ــــــــــــــــــــه، ص: 03. ــ (32)نفســــــــــــــــــ
ــه. ـــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــ ـــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ (33)نفســـــــــــ
ــه. ـــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــ ـــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ (34)نفســـــــ

ــــــــــــــــــــــة القوامʋس، دراسة تحليلية من حيث الإيجابيات  ــ ــــ ــــــــــــــــ ــ Ȋ(35)شرى بɴت محمد نجاري، دراســــــــــــــــــ
 www.sunnah.org.sa)،) للســنة  الســعودية  العلميــة  اݍݨمعيــة  الســنة،  خدمــة   ʏࢭــ والســلبيات 

.(www.IslamHouse.com الموقــع) 26/03/1435ه2014/01/28-م، ص: 06
(36)ابــن جۚــܣ أبــو الفتــح عثمــان، ســر صناعــة الإعــراب، ج1، تحقيــق مصطفــى الســقا وأخــرون، 
ـــي، القاɸــرة، 1954، ص40. (37)ابــن منظــور، لســان العــرب، م س،  ــــــــــــــــ ــ مطبعــة مصطفــى البابـــــــــــــــــ

اݝݨلــد12، ص: 285.
العــرب، مجلــة اݍݨامعــة الإســلامية  الع؈ــن ولســان  ب؈ــن م݀ݨــم  العــرود،  (38)ينظــر: زɸ؈ــف محمــد 

2013، غــزة، ص30. يونيــو  الثاɲــي،  العــدد  اݍݰــادي والعشــرون،  اݝݨلــد  الإɲســانية،  للبحــوث 
(39)ابــن جۚــܣ أبــو الفتــح عثمــان، اݍݵصائــص، اݝݨلــد2، ط1، تحقيــق عبــد اݍݰميــد ɸنــداوي، دار 
ـــــــــــــــة، ب؈ــفوت، لبنــان، 2001، ص310. (40)ابــن منظــور، لســان العــرب، م س،  ــ الكتــب العلميـــــــــــــــــــــ

اݝݨلــد12، ص: 402.
(41)ينظــر أحمــد مختــار عمــر، صناعــة الم݀ݨــم اݍݰديــث، ط1، عالــم الكتــاب، القاɸــرة، 1998، 

ص: 19.
ـــط، م س، ص: 586. ـــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــ ــــــــــــــــ (42)الم݀ݨم الوسيــ
(43)ينظر زɸ؈ف محمد العرود، م س، ص: 30.
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ـــــــــــــــــــــــوش، م݀ݨم المصطݏݰات الأدبية المعاصرة، السلسلة1، مɴشورات المكتبة  ــ ــ ــــــــــــــــــ ــ (44)سعيد علـــــ
اݍݨامعية، دار البيضاء، 1984، ص: 52.
ــــــــر، م س، ص: 20. (45)أحمد مختار عمـــ

غــوي عنــد العــرب، ط8، عالــم الكتــاب، القاɸــرة، 2003، ص: 
ّ
(46)أحمــد مختــار عمــر، البحــث الل

.136
(47)ينظــر: محمــد حســ؈ن آل ياســ؈ن، الدراســات اللغوʈــة عنــد العــرب حۘــܢ ٰڈايــة القــرن الثالــث، 

مɴشــورات دار مكتبــة اݍݰيــاة، ب؈ــفوت، 1980، ص: 222.
(48)ينظــر عدنــان اݍݵطيــب، الم݀ݨــم العرȌــي ب؈ــن الماعۜــܣ واݍݰاضــر، ط2، مكتبــة لبنــان ناشــرون، 

لبنــان، 1994، ص: 33.
ــــرب، م س، اݝݨلد11، ص: 196. ـــــــــــــــــــ ــ ــــــــــ ــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ـــ (49) ابن منظور، لسان العـــ
غوي عند العرب، م س، ص: 161.

ّ
(50) أحمد مختار عمر، البحث الل

غوʈــة: بدايْڈــا وتطورɸــا، ط2، دار العلــم للملاي؈ــن، ب؈ــفوت، 1972، 
ّ
(51)إميــل ʇعقــوب، المعاجــم الل

ص: 09.
(52)إبراɸيم بن مراد، مسائل ࢭʏ الم݀ݨم، دار الغرب الإسلامي، ب؈فوت، 1997، ص: 11.

(53)ينظــر جــورج مونــان، المســائل النظرʈــة ࢭــʏ ال؅فجمــة، تــر. لطيــف زʈتوɲــي، دار المنتخــب العرȌــي، 
1994، ص: 113.

اللغــة  عرȌــي، مجلــة مجمــع  عل׿ــܣ  م݀ݨــم  لبنــاء  تصــور جديــد  نحــو   ،ʏالبوشــيڏ الديــن  (54)عــز 
.1140 ص:   ،2001 أكتوȋــر  اݍݨــزء4،  اݝݨلــد78،  بدمشــق،  العرȋيــة 

(55)عبــد القــادر الفا؟ۜــܣ الفɺــري، اللســانيات واللغــة العرȋيــة، ط1، عوʈــدات للɴشــر والطباعــة، 
ب؈فوت-بارʉــس، 1986، ص: 360.

(56)ينظــر: مــاري نــوال غــاري برʈــور، المصطݏݰــات المفاتيــح ࢭــʏ اللســانيات، تــر. عبــد القــادر فɺيــم 
الشــʋباɲي، ط1، ســيدي بلعبــاس، اݍݨزائــر، 2007، ص: 67.

لبنــان،  ناشــرون،  لبنــان  اللغــة وصناعــة الم݀ݨــم، ط3، مكتبــة  القاســ׿ܣ، علــم   ʏ(57)ينظــر: عڴــ
.03 ص:   ،2004

(58)ينظر: أحمد مختار عمر، صناعة الم݀ݨم اݍݰديث، م س، ص: 20.
ــــــــــــــــــــه، ص: 20. ــ ــــــــــــــــــــ ــ ــــــــــ ــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ـــ ـــــــــــــــــ ــ (59)المرجع نفســـــــــ
ــــــــــــــــــــه، ص: 21. ــ ــــــــــــــــــــ ــ ــــــــــ ــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ـــ ـــــــــــــــــ ــ ـــــــــــ ـــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــ ــــــــــــــــ (60)نفسـ
(61)ينظر إبراɸيم بن مراد، م س، ص: 31.

، مذكــرة ماجســت؈ف 
ً
(62)ينظــر وســڥȊ ʏشــ؈ف، دور الم݀ݨــم ࢭــȖ ʏعليميــة اللغة-الم݀ݨــم الثناǿــي نموذجــا

غ؈ف مɴشــورة، ɠلية الآداب، اللغات والفنون، جامعة وɸران الســانية، 2008-2007، ص: 33.
(63)المرجع نفسه، ص: 33.
ــــــــــــــــــــه، ص: 34. ــ ــــــــــــــــــــ ــ (64)نفســــ
ــه. ـــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــ ـــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــــــــــ ــ (65)نفســـــــ





96

 ʏــف مصطݏــݳ الم݀ݨميّــات، اݝݨلــة الأردنيــة ࢭــʈعرȖ اليةɢإشــ ʏ(66)ينظــر ســعيد ج؄ــف أبــو خضــر، ࢭــ
اللغــة العرȋيــة وآدا٭ڈــا، اݝݨلــد (3)، العــدد (1)، ذو اݍݱݨــة 1427ه/ɠانــون الثاɲــي 2007م، ص: 

.56
(67)المرجع نفســه، ص: 65.
ــــــــــــــــــــه، ص: 65. ــ ــــــــــــــــــــ ــ (68)نفســـــــ
ــه. ـــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــ ـــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــــــــــ ــ (69)نفســــــــــ
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